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ZASTOSOWANIE

Wyréb przeznaczony do zastosowar mieszkaniowych i ogdlnego przeznaczenia
MONTAZ

|5

Zmiany techniczne zastrzezone. Przed przystgpieniem do montazu zapoznaj sig z instrukcja. Montaz
powinna wykona¢ osoba posiadajgca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywaé przy
odigczonym zasilaniu. Przed pierwszym uzyciem nalezy upewni¢ sig, co do prawidlowego mocowania
mechanicznego i podigczenia elektrycznego. Przewody przytgczeniowe nalezy poprowadzi¢ w taki
sposob, aby uniemozliwi¢ ich zetknigcie z nagrzewajgcymi sig czesciami wyrobu. Pojedynczy komponent
nie stanowi kompletnej oprawy o$wietleniowej. Zastosowane komponenty muszg spetnia¢ odpowiednie
warunki techniczne pod wzgledem bezpieczenstwa uzytkowania. Rodzaj zastosowanych elementéw
musi by¢ odpowiednio dobrany do napigcia sieci zasilajgcej oraz przewidzianych warunkéw pracy.
CECHY FUNKCJONALNE
Wyréb uzytkowa¢ wewnatrz pomieszczen.
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE
Konserwacje wykonywaé przy odigczonym zasilaniu. Czy$ci¢ wytgcznie delikatnymi i suchymi tkaninami.
Nie uzywa¢ chemicznych $rodkéw czyszczacych. Zapewni¢ swobodny dostep powietrza. Wyréb zasila¢
wylgcznie napigciem znamionowym lub zakresem podanych napig¢. W wyrobie nalezy stosowac zrodta
$wiatta o parametrach podanych w instrukcji. Zrédio $wiatta nagrzewa sie do wysokiej temperatury.
Wyréb moze nagrzewac sie do podwyzszonej temperatury. Nie zakrywa¢ wyrobu. Wszystkie przewody
i elementy wspdlpracujace z oprawg nalezy umiescic tak by nie dopusci¢ do zetkniecia z nagrzewajacymi
sig czeéciami systemu o$wietleniowego. Regulacje kierunku $wiecenia i/lub wymiane Zrédia $wiatta
nalezy wykona¢ po wystygnieciu wyrobu. Wyrobu nie uzytkowa¢ w miejscu w ktérym panujg niekorzystne
warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda, wilgo¢, wibracje itp. Zaleca sig kontrole poprawnosci wszystkich
potgczen i elementéw systemu os$wietleniowego. W razie uszkodzenia nie prébuj naprawia¢
samodzielnie. Skontaktuj si¢ z producentem.
WYJASNIENIA OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe.
P2: Moc maksymalna zrodta $wiatta.
P3: Zaréwka halogenowa / Lampa LED.
P4: Trzonek / oprawka.
P5: Wyréb spetia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE)
P6: Ochrona przed ciatami statymi wigkszymi niz 12mm.
P7: Klasa I. Wyréb, w ktorym ochrone przed porazeniem elektrycznym spetniaja, poza izolacja
podstawowa, dodatkowe $rodki bezpieczenstwa w postaci dodatkowego obwodu ochronnego do ktérego
nalezy podigczy¢ przewdd ochronny statej instalacji zasilajgcej.
P8: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen.
P9: Symbol oznacza minimalng odlegto$¢ jakg moze mie¢ oprawa o$wietleniowa (jej zrodta $wiatta) od
miejsc i obiektéw oswietlanych.
P10: Oprawa o$wietleniowa, w ktérej mozna stosowa¢ zaréwki halogenowe lub posiadajace wiasng
ostone.
P11: Certyfikat Zgodno$ci potwierdzajacy jako$¢ produkcji z zatwierdzonymi standardami na terytorium
Unii Celnej.
P12: Zgodnie z Dyrektywg Europejska 2012/19/UE dotyczaca urzadzen elektrycznych i elektronicznych
oznakowanie WEEE wskazuje na konieczno$¢ selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. Wyrobéw tak oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna wyrzuca¢ do zwyktych
$mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogg by¢ szkodliwe dla $rodowiska naturalnego i zdrowia
ludzkiego, wymagaja specjalnej formy recyklingu. Produkt wymaga specjalnej formy przetwarzania, w
szczegdlnosci odzysku, recyklingu.
P13: Zgodne z rozporzadzeniem GPSR (UE) 2023/988.
P14: Niedozwolone dla dzieci.

UWAGI
Nie stosowanie sig do zalecen niniejszej instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru, poparzen,
porazenia pradem elektrycznym, obrazen fizycznych oraz innych szkéd materialnych i niematerialnych.
Bizprojekt Sp. Z O.0. nie ponosi odpowiedzialno$ci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zalecen
niniejszej instrukcji.
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3AABNEHUE
I'Ipouy»m:T € npeaHasHa4eH 3a XUnuwHu u OGUJM NPUNOXeHus .

MOHTUPAHE
BanaseHn ca TeXHUYEecKu npoMeHu. I'Ipeuw Aa 3anoyHeTe CI'J'IOGﬂEaHETO, npoyeteTe UHCTpyKuuUTe.
MoHTaxbT TpsGBa Aa Ce M3BLPLUM OT NULE C MOAXOAAWA KBanudukauus. M3sbplusaiTe BCUYKW
ﬂeﬁHOCTM C U3KMIOYEHO 3axpaHBaHe. I'Ipe}:u/l nbpea ynoTpeGa Cce yBepeTe, Ye MeXaHU4YHUAT MOHTaxX 1
€NeKTPUYeCKOTO CBbP3BaHe ca NpaBunHn. CBprEELLlMTe kabenu TpﬂeBﬁ Aa ﬁhnar npokapaHu no Takbe
Ha4vH, 4Ye Aa ce NpeaoTBpaTh KOHTAKTbLT UM C HarpeTuTe 4actu Ha npoaykTa. EJZ[VIHVI"IeH KOMMOHEHT He
npeacraensBa UANOCTHO OCBETUTESNTHO TAMO. 3non3BaHnTe KOMMOHEHTW TpﬂﬁBa Aa OTroBapaT Ha
CbOTBETHUTE TEXHUYECKU YCrnoBuUsi MO OTHOLWEHWEe Ha 6esonacHocTTa Ha ynoTpeGa. BMI:H:T Ha
N3NonN3BaHUTe enemeHTn TPRSBE] Aa que no, 0 VIBGPEH 3a mp DTO H HWe U O4aKkBaHuTe
paboTHu ycnosusi.

DYHKUMOHANHU XAPAKTEPUCTUKN
M3nonaeaiite NpoayKTa Ha 3akpuTo.
MPENOPBKN 3A PABOTA

M3s Wasbpluete noaapbxka Npu U3KMIOYEHO 3axpaHBaHe. MouncTBaiiTe camo C AenukaTHU WU Cyxu
TbkaHu. He u3nonasarite xumuiecku nouncTealum npenapati. Ocurypete co6oaeH A0CTbN Ha Bb3ayX.
BaxpaHBaiiTe NpoAyKTa CaMO C HOMWHANHOTO HanpexeHue WNM OnpefeneHus AuanasoH Ha
HanpexeHue. MpoaykTeT TpsbBa Aa M3NON3Ba W3TOYHWLM HA CBETNMHA C NApaMmeTpuTe, MOCOYEHN B
VHCTPYKUuMTE. CBETAMHHUSIT U3TOYHUK Ce Harpsisa [0 BUCOKa Temnepatypa. MpoaykTsT Moxe Aa ce

Harpee 10 BuUCOka Temniepatypa. He nokpusaiite npoaykta. Beudku kaGenn v enemeHTH, CBbP3aHm ¢

OCBETUTENHOTO TsAMO, TPsBBa fa GbAAT Pa3noNoKeHN Taka, Ye fja He AOKOCBAT HarpeTuTe YacTu Ha

ocBeTUTenHaTa cuctema. PeryninpaHeTo Ha nocokata Ha CBETNMHATA WUNN CMAHATa Ha U3TOYHMKA Ha

cBeTnnHa TpsibBea fja ce U3BBLPLIM Cref KaTo NPofyKTLT ce oxnaau. He nanonssaiite npoaykTa Ha MsiCTO

C HeBnaronpusTHW YCroBUA Ha OKOMHaTa Cpeaa, Hanp. npax, npax, Bofa, Bnara, BuGpauum v ap.

MpenopbyYnTenHo € Aa NpoBepUTE WU3NPABHOCTTA HA BCUYKM BPL3KM U EMEMEHTU Ha OCBETUTENHaTa

cnctema. Ako € NoBpefieH, He Ce ONUTBaATe Aa ro PeMoHTUpaTe camn. CBbpXeTe Ce C NPouU3BOAUTENS.
OBACHEHUA HA MAPKUPOBKWUTE U CUMBOJIUTE

HomuHanHo HanpexeHue.

Makcumanta MOLLHOCT Ha CBETITMHHUA U3TOYHMK.

XanoreHHa kpywka / LED namna.

Kanauka/rHesno.

MpoaykTbT € B CLOTBETCTBUE C AUpekTuBuTe Ha EBponeiickus cbios (EC).

P6: 3awuTa ot TBLPAV NpeaMETH, No-roniemm ot 12 mm.

P7: Knac |. Nanenve, npu koeTo 3awuTaTa Cpelly nopaxeHue OT enekTpuiecku Tok Ce oCblecTesBa

OCBEH 4pes OCHOBHaTa M30NauUWs W Ypes AOMBLIHUTENHWN Mepku 3a GesonacHocT noa dopmata Ha

NOMbAHUTENHA 3alNTHA BEpUra, KbM KOSTO TpsibBa Aa GbAe CBbP3aH 3ALUMTHUAT NPOBOAHWK Ha

CTauMoHapHaTa 3axpaHBaLlia UHcTanaums.

P8: UsnonseaiTe camo Ha 3akpuTo.

P9: To3s CUMBOM yKa3Ba MUHMMANHOTO PAsCTOSIHUE, HA KOETO OCBETUTENHOTO TAMO (HeroBuTe

CBETNINHHI N3TOYHNLIM) MOXE Aa Ce HamMupa A0 MecTata 1 0GeKkTUTe, KouTo Tpsi6Ba fa Gbaar OCBeTEHN.

P10: OcBETUTENHO TSMO, B KOETO MOTaT Aa Ce U3MOM3BaT XanoreHH KpyLUKA Uik KOEeTO UMa CoBCTBEH

Kanak.

P11: CepTudmkaT 3a CbOTBETCTBME, MOTBbPXAABALl Ka4yecTBOTO Ha Npoaykuusta ¢ opobpeHuTe

CTaHAapTv Ha TepuTopusTa Ha MUTHUYECKMS CbIO3.

P12: B cvotBetcTBME ¢ EBponeiickata aupektmBa 2012/19/EC 3a enekTpU4ECKO U eNeKTPOHHO

obopynsaHe, mapkuposkata WEEE nokassa Heob6xoaumocTTa oT cenekTuBHO cbbupaHe Ha oTnagbumn

OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 06opyABaHe. MPOAYKTH, MapKUpaHi Mo TO3W HauWH, He MoraT Aa ce

M3XBLPMAT 3a€AHO C APYrY OTNaAbLM NOA HakasaTenHa OTroBOpHOCT. TakiuBa NpoayKTV MoraT fa Gbaat

BPEeAHW 3a OKOMHaTa Cpefia W YOBELIKOTO 3ApaBe M M3UCKBAT crieuuanHa hopMa Ha peuuknupaHe.

MpoayKTLT U3ncksa cneumanta (opma Ha 06paBGoTka, Mo-CeLnanto Bb3CTaHOBSBaHE U PELKNUPaHE.

P13: Cbemectum ¢ PernameHT GPSR (EC) 2023/988.

P14: 3a6paHeHo 3a peua.

P1:
P2:
P3:
P4:
P5:

3ABENEXKU
Hecna3saHeTo Ha Npenopbk1Te B TOBa PKOBOACTBO MOXE f1a A0BEAE A0 NOXaPp, 3rapsiHusi, TOKOB
yAap, hU3NHECKN HapaHaBaHUs 1 APYr MaTepuanHn u Hematepuaniu wetu. Bizprojekt Sp. Z 0.0. He
HOCM OTTOBOPHOCT 3a MOCMeANLIUTE OT Heca3BaHe Ha NpenopbKUTE B TOBa PLKOBOACTEO.

Ccz

APLIKACE
Vyrobek je uréen pro obytné a vSeobecné pouZiti.

MONTAZ
Technické zmény vyhrazeny. Pfed zahajenim montaze si pfectéte pokyny. Instalaci by méla provadét
osoba s odpovidajici kvalifikaci. V8echny ¢innosti provadéjte s odpojenym napajenim. Pfed prvnim
pouzitim se ujistéte, Ze mechanickd montaz a elektrické pfipojeni jsou spravné. Pfipojovaci kabely by
mély byt vedeny tak, aby se zabranilo jejich kontaktu s ohfivanymi ¢astmi vyrobku. Jediny komponent
nepredstavuje kompletni svitidlo. Pouzité komponenty musi splfiovat odpovidajici technické podminky z
hlediska bezpecnosti pouzivani. Typ pouzitych prvki musi byt vhodné zvolen pro sitové napéti a
ocekavané provozni podminky.

FUNKCNI VLASTNOSTI
Vyrobek pouzivejte v interiéru.
PROVOZNi DOPORUCENI
Udrzbu provadsijte pfi odpojeném napajeni. Cistéte pouze jemnymi a suchymi latkami. Nepouzivejte
chemické Gistici prostfedky. Zajistéte volny pfistup vzduchu. Napajejte vyrobek pouze jmenovitym
napétim nebo specifikovanym rozsahem napéti. Vyrobek by mél pouzivat svételné zdroje s parametry
uvedenymi v navodu. Svételny zdroj se zahfeje na vysokou teplotu. Vyrobek se mize zahrat na zvy$enou
teplotu. Vyrobek nezakryvejte. VSechny kabely a prvky spolupracujici se svitidlem by mély byt umistény
tak, aby se zabranilo kontaktu s vyhfivanymi ¢astmi osvétiovaci soustavy. Nastaveni sméru svétla a/nebo
vyména svételného zdroje by méla byt provedena po vychladnuti produktu. Vyrobek nepouzivejte na
misté s nepfiznivymi podminkami prostiedi, napf. prach, prach, voda, vihkost, vibrace apod. Doporuéuje
se zkontrolovat spravnost vSech zapojeni a prvki osvétlovaci soustavy. Pokud je poskozen,
nepokousejte se jej sami opravit. Kontaktujte vyrobce.
VYSVETLENi ZNACEK A SYMBOLU

P1: Jmenovité napéti.
P2: Maximalni vykon zdroje svétla.
P3: Halogenova zarovka / LED Zarovka.
P4: Vitko / zasuvka.
P5: Vyrobek je v souladu se smérnicemi Evropské unie (EU).
P6: Ochrana proti pevnym predmeétim vét§im nez 12 mm.
P7: Trida I. Vyrobek, u néhoZ je ochrana pred urazem elektrickym proudem kromé zakladni izolace
zaji$téna dodatec¢nymi bezpecnostnimi opatfenimi v podobé dodate¢ného ochranného obvodu, ke
kterému musi byt pfipojen ochranny vodi¢ pevné napéjeci instalace.
P8: Pouzivejte pouze v interiéru.
P9: Tento symbol oznacuje minimalni vzdalenost, kterou mize mit svitidlo (jeho svételné zdroje) od mist
a predmétt, které maji byt osvétleny.
P10: Svitidlo, ve kterém Ize pouzit halogenové Zarovky nebo Zarovky s vlastnim stinénim.
P11: Osvédceni o shodé potvrzuijici kvalitu vyroby se schvalenymi normami na tzemi celni unie.
P12: V souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych zafizenich oznacuje
oznaceni WEEE nutnost selektivniho sbéru odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni. Takto
oznacené vyrobky nelze pod pokutou vyhazovat s ostatnim odpadem. Takové produkty mohou byt
Skodlivé pro Zivotni prostiedi a lidské zdravi a vyzaduji zvladtni formu recyklace. Vyrobek vyzaduje
zvI&stni formu zpracovani, zejména vyuZziti a recyklaci.
P13: V souladu s nafizenim GPSR (EU) 2023/988.
P14: Neni povoleno pro déti.

POZNAMKY
NedodrzZeni doporuéeni uvedenych v tomto navodu mize mit za nasledek napf. pozar, popaleniny, Uraz
elektrickym proudem, fyzické zranéni a jiné hmotné i nehmotné $kody. Spole¢nost Bizprojekt Sp. z 0.0.
nenese odpovédnost za nasledky nedodrzeni doporuéeni uvedenych v této pfirucce..

DA
ANSQGNING
Produktet er beregnet til beboelse og generelle formal.
MONTERING
Der tages forbehold for tekniske eendringer. Inden monteringen pabegyndes, skal du laese
instruktionerne. Installationen skal udferes af en person med passende kvalifikationer. Udfer alle
aktiviteter med stremmen afbrudt. Fer ferste brug skal du sikre dig, at den mekaniske montering og
elektriske tilslutning er korrekt. Tilslutningskabler skal fares pa en sadan made, at de forhindrer kontakt
med opvarmede dele af produktet. En enkelt komponent udger ikke en komplet lysarmatur. De anvendte
komponenter skal opfylde passende tekniske betingelser med hensyn til brugssikkerhed. Den anvendte
type elementer skal vaelges passende i forhold til netspaendingen og forventede driftsforhold.
FUNKTIONELLE EGENSKABER
Brug produktet indenders.
ANBEFALINGER TIL DRIFT
Udfer vedligeholdelse med strammen afbrudt. Renger kun med sarte og terre stoffer. Brug ikke kemiske
rengeringsmidler. Sikre fri adgang til luft. Forsyn kun produktet med den nominelle spaending eller det
specificerede spaendingsomrade. Produktet skal bruge lyskilder med de parametre, der er angivet i
instruktionerne. Lyskilden varmer op til en hgj temperatur. Produktet kan opvarmes til en forhgjet
temperatur. Tildeek ikke produktet. Alle kabler og elementer, der samvirker med armaturet, skal placeres
pa en sadan made, at de forhindrer kontakt med opvarmede dele af belysningssystemet. Justering af
lysretningen og/eller udskiftning af lyskilden skal ske, efter at produktet er kelet ned. Brug ikke produktet
pa et sted med ugunstige miljaforhold, f.eks. stov, stev, vand, fugt, vibrationer osv. Det anbefales at
kontrollere korrektheden af alle tilslutninger og elementer i belysningssystemet. Hvis det er beskadiget,
ma du ikke forsgge at reparere det selv. Kontakt producenten.
FORKLARINGER PA MARKERINGER OG SYMBOLER
Nominel spaending.
Lyskildens maksimale effekt.
Halogenpaere / LED-lampe.
Haette/fatning.
Produktet er i overensstemmelse med Den Europzeiske Unions (EU) direktiver.
P6: Beskyttelse mod faste genstande, der er starre end 12 mm.
P7: Klasse |. Et produkt, hvor beskyttelsen mod elektrisk sted ud over den grundlzeggende isolering er
sikret ved hjeelp af yderligere sikkerhedsforanstaltninger i form af en ekstra beskyttelseskreds, som
beskyttelseslederen i den faste forsyningsinstallation skal veere tilsluttet.
P8: Ma kun anvendes indendars.
P9: Dette symbol angiver den mindste afstand, som armaturet (dets lyskilder) kan have til steder og
genstande, der skal belyses.
P10: Armatur, hvori der kan anvendes halogenpzerer eller paerer med egen afskeermning.
P11: Overensstemr der by produktionens kvalitet i overensstemmelse med
godkendte standarder pa toldunionens omrade.
P12: | overensstemmelse med det europaeiske direktiv 2012/19/EU om elektrisk og elektronisk udstyr
angiver WEEE-maerkningen behovet for selektiv indsamling af affald af elektrisk og elektronisk udstyr.
Produkter maerket pa denne made ma ikke smides ud sammen med andet affald med bedestraf. Sddanne
produkter kan veere skadelige for miliget og menneskers sundhed og kreever en seerlig form for
genanvendelse. Produktet kraever en seerlig form for forarbejdning, iseer genanvendelse og
genanvendelse.
P13: Overholder GPSR-forordning (EU) 2023/988.
P14: Ikke tilladt for barn.

P1:
P2:
P3:
P4:
P5:

NOTER
Manglende overholdelse af anbefalingerne i denne vejledning kan f.eks. medfere brand, forbraendinger,
elektrisk sted, fysisk skade og andre materielle og immaterielle skader. Bizprojekt Sp. Z 0.0.0. kan ikke
holdes ansvarlig for konsekvenserne af, at anbefalingerne i denne manual ikke folges.

DE
ANWENDUNG
Das Produkt ist fiir den Einsatz im Wohnbereich und fiir allgemeine Zwecke vorgesehen.
MONTAGE
Technische Anderungen vorbehalten. Bevor Sie mit der Montage beginnen, lesen Sie die Anweisungen.
Die Installation sollte von einer Person mit entsprechender Qualifikation durchgefiihrt werden. Fiihren Sie
alle Tatigkeiten bei ausgeschalteter Stromversorgung aus. Stellen Sie vor dem ersten Gebrauch sicher,
dass die mechanische Montage und der elektrische Anschluss korrekt sind. Anschlusskabel sollten so
verlegt werden, dass sie nicht mit erhitzten Teilen des Produkts in Beriihrung kommen. Eine einzelne
Komponente stellt keine vollstandige Leuchte dar. Die verwendeten Komponenten missen hinsichtlich
der Nutzungssicherheit entsprechende technische Bedingungen erfiillen. Die Art der verwendeten
Elemente muss entsprechend der Netzspannung und den erwarteten Betriebsbedingungen ausgewéhlt
werden.
FUNKTIONSEIGENSCHAFTEN
Verwenden Sie das Produkt in Innenraumen.
BETRIEBSEMPFEHLUNGEN
Fuhren Sie Wartungsarbeiten bei ausgeschalteter Stromversorgung durch. Nur mit empfindlichen und
trockenen Textilien reinigen. Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel. Sorgen Sie fiir freien
Zugang zur Luft. Betreiben Sie das Produkt nur mit der Nennspannung oder dem angegebenen
Spannungsbereich. Das Produkt sollte Lichtquellen mit den in der Anleitung angegebenen Parametern
verwenden. Die Lichtquelle erwarmt sich auf eine hohe Temperatur. Das Produkt kann sich auf eine
erhéhte Temperatur erhitzen. Decken Sie das Produkt nicht ab. Alle Kabel und Elemente, die mit der
Leuchte zusammenarbeiten, sollten so platziert werden, dass sie keinen Kontakt mit erhitzten Teilen des
Beleuchtungssystems haben. Das Anpassen der Lichtrichtung und/oder der Austausch der Lichtquelle
sollte nach dem Abkiihlen des Produkts erfolgen. Benutzen Sie das Produkt nicht an einem Ort mit
ungiinstigen Umgebungsbedingungen, z. B. Staub, Staub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen usw. Es
wird empfohlen, die Korrektheit aller Verbindungen und Elemente des Beleuchtungssystems zu
Uberpriifen. Wenn es beschadigt ist, versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren. Kontaktieren Sie den
Hersteller.
ERKLARUNGEN ZU MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN
P1:
P2:
P3:
P4;
P5:

Nennspannung.
Maximale Leistung der Lichtquelle.
Halogenbirne / LED-Lampe.
Kappe / Buchse.
Das Produkt stimmt mit den Richtlinien der Européischen Union (EU) (iberein.
P6: Schutz gegen feste Gegenstande, die groRer als 12 mm sind.
P7: Klasse I. Ein Produkt, bei dem der Schutz gegen elektrischen Schlag neben der Basisisolierung durch
zusétzliche Sicherheitsmanahmen in Form eines zusétzlichen Schutzstromkreises erfiillt wird, an den
der Schutzleiter der ortsfesten Versorgungsanlage angeschlossen werden muss.
P8: Nur in Innenrdumen verwenden.
P9: Dieses Symbol gibt den Mindestabstand an, den die Leuchte (ihre Lichtquellen) zu den zu
beleuchtenden Orten und Gegenstanden haben darf.
P10: Leuchte, in der Halogenlampen verwendet werden kdnnen oder die eine eigene Abdeckung hat.
P11: Konformitétszertifikat, das die Qualitat der Produktion mit den anerkannten Normen im Gebiet der
Zollunion bestatigt.
P12: GemaR der européischen Richtlinie 2012/19/EU lber Elektro- und Elektronikgerate weist die WEEE-
Kennzeichnung auf die Notwendigkeit einer getrennten Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgerdten
hin. Auf diese Weise gekennzeichnete Produkte dirfen unter Androhung einer GeldbuRe nicht mit
anderen Abféllen entsorgt werden. Solche Produkte kénnen schéadlich fir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit sein und erfordern eine besondere Form des Recyclings. Das Produkt bedarf
einer besonderen Form der Verarbeitung, insbesondere der Riickgewinnung und Wiederverwertung.
P13: Konform mit der GPSR-Verordnung (EU) 2023/988.
P14: Fiir Kinder nicht erlaubt.

ANMERKUNGEN
Die Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser Anleitung kann z.B. Feuer, Verbrennungen, elektrischen
Schlag, kérperliche und andere materielle und immaterielle Schaden verursachen. Bizprojekt Sp. Z 0.0.
haftet nicht fiir die Folgen der Nichtbeachtung der Empfehlungen dieses Handbuchs.

EN
APPLICATION
Product intended for residential and general purpose use.
MOUNTING
Subject to technical changes. Before starting the installation, read the instructions. The installation should
be performed by a person with the appropriate qualifications. All activities should be performed with the
power supply disconnected. Before first use, make sure that the mechanical fastening and electrical
connection are correct. The connecting cables should be routed in such a way as to prevent their contact
with the heating parts of the product. A single component does not constitute a complete lighting fixture.
The components used must meet the appropriate technical requirements in terms of safety of use. The
type of elements used must be appropriately selected for the voltage of the supply network and the
intended operating conditions.
FUNCTIONAL CHARACTERISTICS
Use the product indoors.
OPERATING RECOMMENDATIONS
Maintenance should be performed with the power supply disconnected. Clean only with delicate and dry
fabrics. Do not use chemical cleaning agents. Ensure free access to air. The product should be powered
only with the rated voltage or the range of voltages specified. The product should be equipped with light
sources with the parameters specified in the instructions. The light source heats up to a high temperature.
The product may heat up to an increased temperature. Do not cover the product. All cables and
components cooperating with the fixture should be placed so as to prevent contact with heating parts of
the lighting system. Adjustment of the light direction and/or replacement of the light source should be
performed after the product has cooled down. Do not use the product in a place with unfavorable
environmental conditions, e.g. dust, dirt, water, moisture, vibrations, etc. It is recommended to check the
correctness of all connections and components of the lighting system. In the event of damage, do not
attempt to repair it yourself. Contact the manufacturer.
EXPLANATIONS OF MARKINGS AND SYMBOLS
P1:
P2:
P3:
P4:
P5:

Rated voltage.
Maximum power of light source.
Halogen bulb / LED lamp.
Cap / socket.
Product complies with the European Union (EU) Directives.
P6: Protection against solid objects larger than 12mm.
P7: Class I. A product in which protection against electric shock is fulfilled, in addition to the basic
insulation, by additional safety measures in the form of an additional protective circuit to which the
protective conductor of the fixed supply installation must be connected.
P8: Use only indoors.
P9: This symbol indicates the minimum distance that the luminaire (its light sources) can have to places
and objects to be illuminated.
P10: Luminaire in which halogen bulbs can be used or which have their own cover.
P11: Cert~ficate of Conformity confirming the quality of production with approved standards in the territory
of the Customs Union.
P12: In accordance with the European Directive 2012/19/EU on electrical and electronic devices, the
WEEE marking indicates the need for selective collection of used electrical and electronic equipment.
Products so marked, under penalty of a fine, cannot be thrown into regular waste together with other
waste. Such products may be harmful to the natural environment and human health, and require a special
form of recycling. The product requires a special form of processing, in particular recovery, recycling.
P13: Compliant with GPSR Regulation (EU) 2023/988.
P14: Not allowed for children.

NOTES
Failure to follow the instructions in this manual may cause e.g. fire, burns, electric shock, “physical and
other material and immaterial damage. Bizprojekt Sp. Z O.0. shall not be held liable for the consequences
of not following the recommendations of this manual.

ES

SOLICITUD
El producto esta destinado a aplicaciones residenciales y de uso general.

MONTAJE
Reservados los cambios técnicos. Antes de iniciar el montaje lea las instrucciones. La instalacion debe
ser realizada por una persona con las calificaciones adecuadas. Realizar todas las actividades con la
energia desconectada. Antes del primer uso, asegurese de que el montaje mecanico y la conexion
eléctrica sean correctos. Los cables de conexion deben tenderse de tal manera que se evite su contacto
con partes calientes del producto. Un solo componente no constituye un dispositivo de iluminacion
completo. Los componentes utilizados deben cumplir las condiciones técnicas adecuadas en términos
de seguridad de uso. El tipo de elementos utili debe ionarse adect 1ente para la tension
de lared y las condiciones de funcionamiento esperadas.

CARACTERISTICAS FUNCIONALES
Utilizar el producto en interiores.
RECOMENDACIONES OPERATIVAS

Realizar el mantenimiento con la alimentacion desconectada. Limpiar Gnicamente con tejidos delicados
y secos. No utilice agentes de limpieza quimicos. Garantizar el libre acceso al aire. Alimente el producto
unicamente con el voltaje nominal o el rango de voltaje especificado. El producto debe utilizar fuentes de
luz con los parametros especificados en las instrucciones. La fuente de luz se calienta a una temperatura
alta. El producto puede calentarse hasta una temperatura elevada. No cubra el producto. Todos los
cables y elementos que cooperan con el dispositivo deben colocarse de tal manera que se evite el
contacto con partes calientes del sistema de iluminacion. El ajuste de la direccion de la luz y/o el
reemplazo de la fuente de luz se deben realizar después de que el producto se haya enfriado. No utilice
el producto en un lugar con condiciones ambientales desfavorables, por ejemplo polvo, agua, humedad,
vibraciones, etc. Se recomienda comprobar la correccion de todas las conexiones y elementos del
sistema de iluminacion. Si esta dafiado, no intente repararlo usted mismo. Péngase en contacto con el
fabricante.

EXPLICACIONES DE LAS MARCAS Y SiMBOLOS
P1: Tensién nominal.
P2: Potencia maxima de la fuente luminosa.

P3: Bombilla halégena / lampara LED.
P4: Tapon / zécalo.
P5: El producto cumple las directivas de la Unidon Europea (UE).
P6: Proteccion contra objetos sélidos mayores de 12 mm.
P7: Clase |. Producto en el que la proteccién contra descargas eléctricas se cumple, ademas del
aislamiento basico, mediante medidas de seguridad adicionales en forma de un circuito de proteccion
adicional al que debe conectarse el conductor de proteccion de la instalacion fija de alimentacion.
P8: Utilizar solo en interiores.
P9: Este simbolo indica la distancia minima que la luminaria (sus fuentes luminosas) puede tener a los
lugares y objetos a iluminar.
P10: Luminaria en la que se pueden utilizar bombillas halégenas o que tienen su propia cubierta.
P11: Certificado de conformidad que confirma la calidad de la produccion con las normas aprobadas en
el territorio de la Union Aduanera.
P12: De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos y electrénicos, el
marcado RAEE indica la necesidad de una recogida selectiva de residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos. Los productos marcados de esta manera no pueden desecharse junto con otros residuos
bajo pena de multa. Estos productos pueden ser perjudiciales para el medio ambiente y la salud humana
y requieren una forma especial de reciclaje. El producto requiere una forma especial de procesamiento,
en particular recuperacion y reciclaje.
P13: Cumple con el Reglamento GPSR (UE) 2023/988.
P14: No permitido para nifios.

NOTAS
El incumplimiento de las instrucciones de este manual puede provocar, por ejemplo, incendios,
quemaduras, descargas eléctricas y otros dafios materiales e inmateriales. Bizprojekt Sp. Z 0.0. no se
hace responsable de las consecuencias de no seguir las recomendaciones de este manual.

ET
RAKENDUS
Toode on mdeldud kasutamiseks elamutes ja ildotstarbelistes rakendustes
PAIGALDAMINE
Tehniliste muudatuste digus reserveeritud. Enne montaazi alustamist lugege juhiseid. Paigaldamise
peaks tegema vastava kvalifikatsiooniga isik. Tehke koik tegevused véljaliilitatud vooluga. Enne
esmakordset kasutamist veenduge, et mehaaniline kinnitus ja elektriiihendus on &iged. Uhenduskaablid
tuleb vedada nii, et valtida nende kokkupuudet toote kuumenenud osadega. Uks komponent ei kujuta
endast terviklikku valgustusseadet. Kasutatavad komponendid peavad vastama asjakohastele
tehnilistele kasutusohutuse seisukohalt. Kasutatavate elementide tilp tuleb valida vastavalt
vorgupingele ja eeldatavatele to6tingimustele.
FUNKTSIONAALSED OMADUSED
Kasutage toodet siseruumides.
KASUTAMISE SOOVITUSED
Tehke hooldust véljaliilitatud toiteallikaga. Puhastage ainult érnade ja kuivade kangastega. Arge
kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Tagada vaba juurdepaés hule. Toide toodet ainult nimipingega
voi maaratud pingevahemikuga. Toode peaks kasutama juhistes maaratud parameetritega valgusallikaid.
Valgusallikas soojeneb kdrge temperatuurini. Toode v&ib kuumeneda kérgendatud temperatuurini. Arge
katke toodet. K&ik armatuuriga koost66d tegevad kaablid ja elemendid tuleb paigutada nii, et véltida
kokkupuudet valgustussiisteemi kuumutatud osadega. Valguse suuna reguleerimine ja/voi valgusallika
vahetamine tuleks teha parast toote jahtumist. Arge kasutage toodet kohas, kus on ebasoodsad
keskkonnatingimused, nt tolm, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon jne. Soovitatav on kontrollida
valgustussiisteemi kdigi ihenduste ja elementide Gigsust. Kui see on kahjustatud, arge proovige seda ise
parandada. Vétke Ghendust tootjaga.
MARKIDE JA SYMBOLIDE SELGITUSED

P1:
P2:
P3:
P4:

nimipinge.

valgusallika maksimaalne véimsus.

halogeenpirn/LED-lamp.

véll/hoidik.

P5: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) direktiivide nduetele

P6: kaitse tahkete esemete eest, mis on suuremad kui 12 mm.

P7: Klass |. Toode, mille kaitse elektriléogi eest on lisaks pohiisolatsioonile taidetud taiendavate
ohutusmeetmetega tdiendava kaitseahela naol, millega tuleb ihendada piisitoitepaigaldise kaitsejuht.
P8: Kasutage ainult siseruumides.

P9: Siimbol téhistab minimaalset kaugust, mis valgusti (selle valgusallika) valgustatud kohtadest ja
objektidest voib olla.

P10: valgusti, mis v6ib kasutada halogeenlampe v6i oma kattega pirne.

P11: Vastavussertifikaat, mis kinnitab toodangu kvaliteeti vastavalt tollilidu territooriumil kinnitatud
standarditele.

P12: Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete kohta naitab WEEE
margis vajadust elektri- ja elektroonikaseadmete mete valikuliseks kogumiseks. Selliselt margistatud
tooteid ei saa trahviga koos muude jadtmetega ara visata. Sellised tooted véivad olla keskkonnale ja
inimeste tervisele kahjulikud ning nduavad spetsiaalset ringlussevéttu. Toode vajab spetsiaalset
tootlemisviisi, eelkdige taaskasutamist ja ringlussevéttu.

P13: Vastab GPSR-i maéarusele (EL) 2023/988.

P14: Pole lubatud lastele.

KOMMENTAARID
Selle juhendi soovituste eiramine voib pohjustada néiteks tulekahju, pdletusi, elektrilddgi, kehavigastusi
ning muid materiaalseid ja mittemateriaalseid kahjusid. Bizprojekt Sp. Z O.0. ei vastuta tagajargede eest,
mis tulenevad selle juhendi soovituste mittejargimisest.

FI
HAKEMUS
Tuote on tarkoitettu asuin- ja yleiskayttdon.
MOUNTING
Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan. Lue ohjeet ennen kokoonpanon aloittamista. Asennuksen saa
suorittaa henkild, jolla on asianmukainen patevyys. Suorita kaikki toiminnot virtakatkaistuna. Varmista

CARACTERISTIQUES FONCTIONNELLES
Utilisez le produit a l'intérieur.
RECOMMANDATIONS DE FONCTIONNEMENT
Effectuez la maintenance avec I'alimentation débranchée. Nettoyer uniquement avec des tissus délicats
et secs. N'utilisez pas de produits de nettoyage chimiques. Assurer le libre accés a l'air. Alimentez le
produit uniqguement avec la tension nominale ou la plage de tension spécifiée. Le produit doit utiliser des
sources lumineuses avec les parameétres spécifiés dans les instructions. La source lumineuse chauffe
jusqu'a une température élevée. Le produit peut chauffer jusqu'a une température élevée. Ne couvrez
pas le produit. Tous les cables et éléments coopérant avec le luminaire doivent étre placés de maniére a
éviter tout contact avec les parties chauffées du systéme d'éclairage. Le réglage de la direction de la
lumiére et/ou le remplacement de la source lumineuse doivent étre effectués une fois le produit refroidi.
N'utilisez pas le produit dans un endroit présentant des conditions environnementales défavorables, par
exemple poussiére, poussiére, eau, humidité, vibrations, etc. Il est recommandé de vérifier I'exactitude
de toutes les connexions et éléments du systéme d'éclairage. S'il est endommagé, n'essayez pas de le
réparer vous-méme. Contactez le fabricant.
EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES
: Tension EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES
: Tension nominale.
: Puissance maximale de la source lumineuse.
: Ampoule halogéne / lampe LED.
: Capuchon / douille.
: Le produit est conforme aux directives de I'Union européenne (UE).
: Protection contre les objets solides de plus de 12 mm.
: Classe I. Un produit dans lequel la protection contre les chocs électriques est assurée, en plus de
l'isolation de base, par des mesures de sécurité supplémentaires sous la forme d'un circuit de protection
supplémentaire auquel le conducteur de protection de I'installation d'alimentation fixe doit étre connecté.
P8 : & utiliser uniquement & l'intérieur.
P9 : Ce symbole indique la distance minimale que le luminaire (ses sources lumineuses) peut avoir par
rapport aux lieux et objets a éclairer.
P10 : Luminaire dans lequel des ampoules halogénes peuvent étre utilisées ou qui ont leur propre
couvercle.
P11 : Certificat de conformité confirmant la qualité de la production selon les normes approuvées sur le
territoire de I'Union douaniere.
P12 : Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux équipements électriques et
électroniques, le marquage DEEE indique la nécessité d'une collecte sélective des déchets
d'équipements électriques et électroniques. Les produits ainsi marqués ne peuvent étre jetés avec
d'autres déchets sous peine d'amende. Ces produits peuvent étre nocifs pour 'environnement et la santé
humaine et nécessitent une forme particuliére de recyclage. Le produit nécessite un traitement particulier,
notamment la récupération et le recyclage.
P13 : Conforme au reglement GPSR (UE) 2023/988.
P14 : Interdit aux enfants.
NOTES
Le non-respect des instructions de ce manuel peut provoquer, par exemple, des incendies, des brlures,
des chocs électriques, des dommages physiques et autres dommages matériels et immatériels.
Bizprojekt Sp. Z O.0. ne peut étre tenu responsable des conséquences du non-respect des
recommandations de ce manuel.

HR

PRIMJENA
Proizvod je namijenjen za stambene i opée namjene

MONTAZA
Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene. Prije pocetka montaze procitajte upute. Instalaciju treba izvrSiti
osoba s odgovarajucim kvalifikacijama. Sve radnje izvodite s isklju¢enim napajanjem. Prije prve uporabe
provjerite jesu li mehanicka montaZa i elektrini priklju¢ak ispravni. Prikljucni kabeli trebaju biti postavljeni
tako da se sprijeci njihov kontakt s grijanim dijelovima proizvoda. Jedna komponenta ne ¢ini kompletno
rasvjetno tijelo. Komponente koje se koriste moraju ispunjavati odgovarajuce tehnicke uvjete u pogledu
sigurnosti uporabe. Vrsta koriStenih elemenata mora biti odgovaraju¢e odabrana za mrezni napon i
ocekivane radne uvjete.

FUNKCIONALNE OSOBINE
Koristite proizvod u zatvorenom prostoru.
PREPORUKE ZA RAD
Izvrsite odrzavanje s iskljugenim napajanjem. Cistite samo s osjetljivim i suhim tkaninama. Nemojte
koristiti kemijska sredstva za ¢iS¢enje. Osigurajte slobodan pristup zraku. Napajajte proizvod samo s
nazivnim naponom ili navedenim rasponom napona. Proizvod treba koristiti izvore svjetlosti s
parametrima navedenim u uputama. Izvor svjetla se zagrijava do visoke temperature. Proizvod se moze
zagrijati do poviSene temperature. Nemojte prekrivati proizvod. Svi kabeli i elementi koji suraduju s
rasvjetnim tijelom trebaju biti postavljeni tako da sprijece kontakt s grijanim dijelovima rasvjetnog sustava.
Podesavanje smjera svjetla i/ili zamjena izvora svjetla treba biti u€injeno nakon $to se proizvod ohladi.
Nemojte koristiti proizvod na mjestima s nepovoljnim uvjetima okoline, npr. prasina, voda, vlaga, vibracije
itd. Preporu¢a se provijeriti ispravnost svih priklju¢aka i elemenata sustava rasvjete. Ako je oStecen, ne
pokusavajte ga sami popraviti. Kontaktirajte proizvodaca.
OBJASNJENJA ZNAKOVA | SIMBOLA

P1: Nazivni napon.
P2: Maksimalna snaga izvora svjetlosti.
P3: Halogena Zarulja/LED svjetilika.
P4: Osovina/drzag.
P5: Proizvod ispunjava zahtjeve direktiva Europske unije (EU).
P6: Zastita od ¢vrstih predmeta vecéih od 12 mm.
P7: Klasa |. Proizvod kod kojeg je zastita od strujnog udara, uz osnovnu izolaciju, zadovoljena i dodatnim
sigurnosnim mjerama u obliku dodatnog zastitnog strujnog kruga na koji se mora spojiti zastitni vodic
instalacije trajnog napajanja.
P8: Koristite samo u zatvorenom prostoru.
P9: Simbol oznac¢ava najmanju udaljenost koju rasvjetno tijelo (njegov izvor svjetlosti) moze imati od

ensimmaista kayttoa, ettd mekaaninen asennus ja sahkdlitanta ovat oikein. Lii ulee
siten, etta ne eivat kosketa tuotteen kuumia osia. Yksittdinen komponentti ei muodosta taydellista
valaisinta.  Kaytettdvien komponenttien on taytettdvéd asianmukaiset tekniset vaatimukset
kayttoturvallisuuden kannalta. Kaytettdvien elementtien tyyppi on valittava verkkojannitteen ja
odotettavissa olevien kayttéolosuhteiden mukaan.

TOIMINNALLISET OMINAISUUDET

Kayta tuotetta sisatiloissa.
KAYTTOSUOSITUKSET
Suorita huolto virran ollessa katkaistu. Puhdista vain herkilla ja kuivilla kankailla. Ala kéyta kemiallisia
puhdistusaineita. Varmista vapaa paasy ilmaan. Kayta tuotetta vain nimellisjannitteella tai maaritetylla
jannitealueella. Tuotteessa tulee kayttaa valonlahteita ohjeissa maaritellyilld parametreilla. Valonlédhde
lampenee korkeaan lampétilaan. Tuote voi kuumentua kohonneeseen lampétilaan. Ala peita tuotetta.
Kaikki valaisimen kanssa toimivat kaapelit ja elementit tulee sijoittaa siten, ettd ne eivat kosketa
valaistusjarjestelman kuumia osia. Valon suunnan saatdminen ja/tai valonlahteen vaihtaminen tulee
tehdd tuotteen jadhtymisen jalkeen. Alad kéytd tuotetta paikassa, jossa on epasuotuisat
ympaéristdolosuhteet, kuten pdly, poly, vesi, kosteus, tarind jne. On suositeltavaa tarkistaa
valaistusjérjestelmén kaikkien liitant6jen ja elementtien oikeellisuus. Jos se on vaurioitunut, ala yrita
korjata sita itse. Ota yhteytta valmistajaan.
MERKINTOJEN JA SYMBOLIEN SELITYKSET

P1: Nimellisjannite.

P2: Valonléhteen enimmaisteho.

P3: Halogeenilamppu / LED-lamppu.

P4: Korkki / pistorasia.

P5: Tuote on Euroopan unionin (EU) direktiivien mukainen.

P6: Suojaus yli 12 mm:n kokoisia kiinteité esineité vastaan.

P7: Luokka |. Tuote, jossa suojaus sdhkoiskua vastaan toteutetaan peruseristyksen lisaksi
lisaturvatoimenpiteills, jotka toteutetaan lisasuojapiirilld, johon kiintedn syéttélaitteiston suojajohdin on
litettava.

P8: Kayta vain sisétiloissa.

P9: Tama symboli osoittaa vahimmaisetaisyyden, joka valaisimella (sen valonldhteilld) voi olla valaistaviin
paikkoihin ja kohteisiin.

P10: Valaisin, jossa voidaan kayttda halogeenilamppuja tai jossa on oma suojus.

P11: Vaatimustenmukaisuustodistus, jolla vahvistetaan tulliliton alueella hyvéksyttyjen standardien
mukainen tuotannon laatu.

P12: Sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan EU-direktiivin 2012/19/EU mukaisesti WEEE-merkinta
osoittaa tarpeen keréaté sahko- ja elektroniikkalaiteromun valikoiva kerdys. Tallé tavalla merkittyja tuotteita
ei saa sakkojen uhalla havittdd muun jatteen mukana. Téllaiset tuotteet voivat olla haitallisia ympéristolle
ja ihmisten terveydelle ja vaatia erityista kierratysta. Tuote vaatii erityiskasittelyn, erityisesti talteenoton ja
kierratyksen.

P13: GPSR-asetuksen (EU) 2023/988 mukainen.

P14: Ei sallittu lapsille.

HUOMAUTUKSET
Taman kayttdohjeen ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa esimerkiksi tulipalon,
palovammoja,  sahkoiskun, fyysisid ja muita aineellisia ja  aineettomia  vahinkoja.

Bizprojekt Sp. Z O.0. ei ole vastuussa seurauksista, jotka aiheutuvat siita, ettd tdman kéyttdoppaan
suosituksia ei noudateta.

FR
APPLICATION
Le produit est destiné aux applications résidentielles et a usage général.
MONTAGE

Sous réserve de modifications techniques. Avant de commencer le montage, lisez les instructions.
L'installation doit étre effectuée par une personne possédant les qualifications appropriées. Effectuez
toutes les activités avec I'alimentation coupée. Avant la premiére utilisation, assurez-vous que le montage
mécanique et la connexion électrique sont corrects. Les cables de connexion doivent étre acheminés de
maniére a éviter tout contact avec les parties chauffées du produit. Un seul composant ne constitue pas
un luminaire complet. Les composants utilisés doivent répondre a des conditions techniques appropriées
en termes de sécurité d'utilisation. Le type d'éléments utilisés doit étre sélectionné de maniére appropriée
pour la tension du secteur et les conditions de fonctionnement attendues.

osvijetlienih mjesta i predmeta.
P10: Rasvjetno tijelo koje moze koristiti halogene Zarulje ili Zarulje s vlastitim poklopcem.
P11: Potvrda o sukladnosti koja potvrduje kvalitetu proizvodnje s odobrenim standardima na podrucju
Carinske unije.
P12: U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU o elektricnoj i elektroni¢koj opremi, WEEE oznaka
ukazuje na potrebu selektivnog prikupljanja otpadne elektricne i elektronicke opreme. Ovako oznaceni
proizvodi ne smiju se bacati s ostalim otpadom pod prijetnjom novéane kazne. Takvi proizvodi mogu biti
Stetni za okolis i ljudsko zdravlje te zahtijevaju poseban oblik recikliranja. Proizvod zahtijeva poseban
oblik obrade, posebice oporabu i recikliranje.
P13: U skladu s GPSR uredbom (EU) 2023/988.
P14: Nije dopusteno djeci.

KOMENTARI
Nepostivanje preporuka ovog priru¢nika moZe rezultirati, primjerice, poZzarom, opeklinama, strujnim
udarom, fizickim ozljedama i drugom materijalnom i nematerijalnom $tetom. Bizprojekt Sp. Z O.O. nije
odgovoran za posljedice nastale nepridrZzavanjem preporuka ovog priru¢nika.

HU
FELHIVAS
A terméket lakossagi és altalanos célu felhasznalasra tervezték.
FELSZERELES

Miiszaki valtoztatasok fenntartva. Az Gsszeszerelés megkezdése elétt olvassa el az utasitdsokat. A

itést megfelelé ké ité rendelkezd személynek kell elvégeznie. Minden tevékenységet
ramtalanitott allapotban végezzen. Az elsé hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a mechanikus
rogzités és az elektromos as r 6. A c 4 ugy kell elvezetni, hogy ne
érintkezzenek a termék felheviilt részeivel. Egyetlen alkatrész nem alkot teljes vilagitotestet. A felhasznalt
alkatrészeknek meg kell felelniik a 6 miiszaki & ek a hasznalat biztonsaga
szempontjabdl. Az alkalmazott elemek tipusat a halozati fesziiltségnek és a varhaté izemi feltételeknek
megfeleléen kell megvalasztani.

atlakozé

FUNKCIONALIS JELLEMZOK
Hasznalja a terméket beltérben.
MUKODESI AJANLASOK
A karbantartast aramtalanitott allapotban végezze. Csak finom és szaraz szévettel tisztitsa. Ne
hasznaljon vegyi tisztitészereket. Biztositson szabad hozzaférést a levegéhdz. A terméket csak a
névleges fesziiltséggel vagy a megadott fesziiltségtartomanysal taplalja. A terméknek az utasitasokban
megadott paraméterekkel rendelkezé fényforrasokat kell hasznalnia. A fényforras magas hémérsékletre
melegszik fel. A termék magas hémérsékletre melegedhet fel. Ne takarja le a terméket. Minden, a
lampatesttel egyittmiikodo kabelt és elemet Ugy kell elhelyezni, hogy ne érintkezzen a vilagitasi rendszer
felmelegedett részeivel. A fény iranyanak beallitasat és/vagy a fényforras cseréjét a termék lehiilése utan
kell elvégezni. Ne haszndlja a terméket olyan helyen, ahol kedvezétlen kdrnyezeti viszonyok uralkodnak,
pl. por, por, viz, nedvesség, vibracié stb. Ha megsériilt, ne kisérelje meg sajat maga megjavitani. Vegye
fel a kapcsolatot a gyartoval.
A JELOLESEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
P1: Névleges fesziiltség.
P2: A fényforras maximalis teljesitménye.
P3: Halogén izz6 / LED lampa.
P4: Kupak / foglalat.
P5: A termék megfelel az Eurdpai Unié (EU) iranyelveinek.
P6: Védelem 12 mm-nél nagyobb szilard targyak ellen.
P7: I. osztaly. Olyan termék, amelyben az aramiités elleni védelmet az alapszigetelésen tilmenden
tovabbi biztonsagi intézkedések biztositjak egy kiegészité védéaramkor formajaban, amelyhez a helyhez
kotott tapegység védovezetdjét csatlakoztatni kell.
P8: Csak beltérben hasznalhato.
P9: Ez a szimbdlum azt a minimalis tavolsagot jelzi, amelyet a ldAmpatest (fényforrasai) a megvilagitandd
helyektdl és targyaktol tarthatnak.
P10: Olyan lampatest, amelyben halogén izzék hasznalhatok, vagy amelyek sajat burkolattal
rendelkeznek.
P11: Megfeleléségi igazolas, amely igazolja a gyartds minéségét a vamunid terlletén jovahagyott
szabvanyoknak megfeleléen.



P12: Az elektromos és elektronikus berendezésekrdl sz6l6 2012/19/EU eurépai irdnyelvvel 6sszhangban
a WEEE jelolés az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak szelektiv gytijtésének
sziikségességét jelzi. Az igy megjelolt termékek pénzbirsag terhe mellett nem dobhaték mas hulladékkal
egyitt. Az ilyen termékek karosak lehetnek a kérnyezetre és az emberi egészségre, és specidlis
Ujrahasznositast igényelnek. A termék specidlis feldolgozasi format igényel, kiilondsen hasznositast és
Ujrahasznositast.
P13: Megfelel az (EU) 2023/988 GPSR-rendeletnek.
P14: Gyermekek szamara nem megengedett.

MEGJEGYZESEK
A jelen kézikonyv utasitasainak be nem tartasa pl. tiizet, égési sériiléseket, aramutést, fizikai és egyéb
anyagi és immateridlis karokat okozhat. A Bizprojekt Sp. Z O.0. nem vallal felelésséget a jelen
kézikényvben foglalt ajanlasok be nem tartasanak kévetkezményeiért.

IT
APPLICAZIONE
Il prodotto & destinato ad applicazioni residenziali e per uso generale.
MONTAGGIO
Con riserva di modifiche tecniche. Prima di iniziare il montaggio, leggere le istruzioni. L'installazione deve
essere eseguita da una persona con qualifiche adeguate. Svolgere tutte le attivita con I'alimentazione
scollegata. Prima del primo utilizzo, assicurarsi che il montaggio meccanico e il collegamento elettrico
siano corretti. | cavi di collegamento devono essere disposti in modo tale da evitare il loro contatto con le
parti riscaldate del prodotto. Un singolo componente non costituisce un apparecchio di illuminazione
completo. | componenti utilizzati devono soddisfare condizioni tecniche adeguate in termini di sicurezza
d'uso. La tipologia degli elementi utilizzati deve essere opportunamente scelta in base alla tensione di
rete e alle condizioni operative previste.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI
Utilizzare il prodotto in ambienti chiusi.
RACCOMANDAZIONI OPERATIVE
Eseguire la manutenzione con l'alimentazione scollegata. Pulire solo con tessuti delicati e asciutti. Non
utilizzare detergenti chimici. Garantire il libero accesso all'aria. Alimentare il prodotto solo con la tensione
nominale o con lintervallo di tensione specificato. Il prodotto deve utilizzare sorgenti luminose con i
parametri specificati nelle istruzioni. La sorgente luminosa si riscalda fino a raggiungere una temperatura
elevata. Il prodotto potrebbe riscaldarsi fino a raggiungere una temperatura elevata. Non coprire il
prodotto. Tutti i cavi e gli elementi che cooperano con I'apparecchio devono essere posizionati in modo
tale da evitare il contatto con parti riscaldate dell'impianto di illuminazione. La regolazione della direzione
della luce e/o la sostituzione della sorgente luminosa devono essere effettuate dopo che il prodotto si &
raffreddato. Non utilizzare il prodotto in un luogo con condizioni ambientali sfavorevoli, ad esempio
polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc. Si consiglia di verificare la correttezza di tutti i collegamenti e gli
elementi del sistema di illuminazione. Se danneggiato, non tentare di ripararlo da solo. Contattare il
produttore.
SPIEGAZIONI DI MARCATURE E SIMBOLI
P1: Tensione nominale.
P2: potenza massima della sorgente luminosa.
P3: lampadina alogena / lampada LED.
P4: cappuccio/presa.
P5: Il prodotto & conforme alle direttive dell'Unione Europea (UE).
P6: Protezione contro oggetti solidi di dimensioni superiori a 12 mm.
P7: Classe |. Un prodotto in cui la protezione contro le scosse elettriche & garantita, oltre che
dallisolamento di base, da misure di sicurezza aggiuntive sotto forma di un circuito di protezione
supplementare a cui deve essere collegato il conduttore di protezione dellimpianto di alimentazione fisso.
P8: Utilizzare solo in ambienti chiusi.
P9: Questo simbolo indica la distanza minima che I'apparecchio (le sue sorgenti luminose) pud avere dai
luoghi e dagli oggetti da illuminare.
P10: Apparecchio in cui & possibile utilizzare lampadine alogene o dotate di copertura propria.
P11: Certificato di conformita che conferma la qualita della produzione con gli standard approvati nel
territorio dell'Unione doganale.
P12: In conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE sulle apparecchiature elettriche ed elettroniche, la
marcatura RAEE indica la necessita di effettuare la raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. | prodotti cosi contrassegnati non possono essere gettati insieme agli altri rifiuti
pena sanzione. Tali prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la salute umana e richiedono una
forma speciale diriciclaggio. Il prodotto richiede una forma speciale di lavorazione, in particolare recupero
e riciclaggio.
P13: Conforme al Regolamento GPSR (UE) 2023/988.
P14: Non consentito ai bambini.
NOTE
La mancata osservanza delle istruzioni contenute nel presente manuale pud causare, ad esempio,
incendi, ustioni, scosse elettriche, danni fisici e altri danni materiali e immateriali. Bizprojekt Sp. Z O.0.
non é responsabile delle conseguenze derivanti dalla mancata osservanza delle raccomandazioni del
presente manuale.

LT
PRASYMAS
Produktas skirtas naudoti gyvenamosiose ir bendrosios paskirties patalpose.
MONTAVIMAS
Galimi techniniai pakeitimai. Prie$ pradédami surinkti, perskaitykite instrukcijas. Montavima turéty atlikti
atitinkama kvalifikacijg turintis asmuo. Visg veiklg atlikite atjunge maitinima. Prie$ naudodami pirma kartg
isitikinkite, kad mechaninis tvirtinimas ir elektros jungtis yra teisingi. Jungiamieji kabeliai turi bati nutiesti
taip, kad jie nesiliesty su jkaitusiomis gaminio dalimis. Vienas komponentas néra visas ap$vietimo
irenginys. Naudojami komponentai turi atitikti atitinkamas technines saglygas, susijusias su naudojimo
sauga. Naudojamy elementy tipas turi bati tinkamai parinktas atsizvelgiant j tinklo jtampg ir numatomas
veikimo salygas. .
FUNKCINES CHARAKTERISTIKOS
Produkta naudokite patalpose.
NAUDOJIMO REKOMENDACIJOS
Atlikite technine priezilrg i§junge maitinimg. Valykite tik Svelniais ir sausais audiniais. Nenaudokite
cheminiy valymo priemoniy. UZtikrinti laisva prieigg prie oro. Maitinkite gaminj tik vardine jtampa arba
nurodytu jtampos diapazonu. Gaminyje turi biti naudojami Sviesos $altiniai, kuriy parametrai nurodyti
instrukcijose. Sviesos $altinis jkaista iki aukStos temperatiros. Produktas gali jkaisti iki aukstesnés
temperattros. Neuzdenkite gaminio. Visi su Sviestuvu bendradarbiaujantys kabeliai ir elementai turi bati
isdestyti taip, kad nesiliesty su ildomomis apsvietimo sistemos dalimis. Sviesos krypties reguliavimas ir
(arba) Sviesos $altinio pakeitimas turéty bati atliekamas gaminiui atvésus. Nenaudokite gaminio ten, kur
yra nepalankios aplinkos salygos, pvz., dulkés, dulkés, vanduo, drégmé, vibracija ir kt. Rekomenduojama
patikrinti visy ap3vietimo sistemos jungéiy ir elementy teisinguma. Jei sugadintas, nebandykite taisyti
patys. Susisiekite su gamintoju.
ZENKLUY IR SIMBOLIY PAAISKINIMAI
P1: vardiné jtampa.
P2: didZiausia $viesos $altinio galia.
P3: halogeniné lemputé / LED lempa.
P4: dangtelis / lizdas.
P5: gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvas.
P6: Apsauga nuo kiety daikty, didesniy nei 12 mm.
P7: | klasé. Gaminys, kurio apsauga nuo elektros smagio uZtikrinama ne tik pagrindine izoliacija, bet ir
papildomomis saugos priemonémis - papildoma apsaugine grandine, prie kurios turi bati prijungtas
stacionaraus maitinimo jrenginio apsauginis laidininkas.
P8: naudoti tik patalpose.
P9: Sis simbolis nurodo maziausig atstuma, kuriuo $viestuvas (jo $viesos $altiniai) gali bati nutoles nuo
apSvieciamy viety ir objekty.
P10: Sviestuvas, kuriame galima naudoti halogenines lemputes arba kuris turi savo dangtelj.
P11: Atitikties sertifikatas, patvirtinantis, kad produkcijos kokybé atitinka Muity sajungos teritorijoje
patvirtintus standartus.
P12: Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos, EE| atlieky Zenklinimas
rodo batinybe pasirinktinai surinkti elektros ir elektroninés jrangos atliekas. Taip pazymeéty gaminiy
negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis, uztraukiant baudg. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi
aplinkai ir Zmoniy sveikatai, todél juos reikia perdirbti specialiu bidu. Produktui reikalingas specialus
apdorojimas, ypa¢ panaudojimas ir perdirbimas
PASTABOS
Nesilaikant Siame vadove pateikty nurodymy, gali kilti gaisras, nudegimai, elektros smagis, —fiziné ir kita
materialiné bei nematerialiné Zala. Bizprojekt Sp. Z 0O.0. neatsako uz Siame vadove pateikty
rekomendacijy nesilaikymo pasekmes.

Lv
PIETEIKUMS
Produkts ir paredzéts lietoSanai dzivojaméas un visparéjas nozimes vajadzibam.
MONTAZA
Rezervétas tehniskas izmainas. Pirms montaZzas uzsak$anas izlasiet instrukcijas. UzstadiSana javeic
personai ar atbilstosu kvalifikaciju. Veiciet visas darbibas ar atslégtu stravu. Pirms pirmas lietosanas
parliecinieties, vai mehaniskais stiprindjums un elektriskais savienojums ir pareizi. Savienojuma kabeli ir
janovieto ta, lai novérstu to saskari ar apsildamam izstradajuma dalam. Atsevisks komponents neveido
pilnigu apgaismes ierici. Jaizmanto tikai uzskaititie ramju veidi. lzmantotajam detalam jaatbilst
atbilstoSiem tehniskajiem nosacijumiem lietoSanas dro$ibas zina. Izmantoto elementu veids ir atbilstosi
jaizvelas tikla spriegumam un paredzamajiem darbibas apstakliem.
FUNKCIONALAS IPASIBAS
Lietojiet izstradajumu iekstelpas. -
EKSPLUATACIJAS IETEIKUMI
Veiciet apkopi ar atvienotu stravas padevi. Tiriet tikai ar smalkiem un sausiem audumiem. Neizmantojiet
Kimiskos firi$anas lidzeklus. Nodro$iniet brivu piekluvi gaisam. Stradajiet izstradajumu tikai ar nominalo
spriegumu vai noradito sprieguma diapazonu. Produktam jaizmanto gaismas avoti ar instrukcija
noraditajiem parametriem. Gaismas avots uzsilst lidz augstai temperatarai. Produkts var uzkarst lidz
paaugstinatai temperattrai. Neparsedziet izstradajumu. Visi kabeli un elementi, kas sadarbojas ar
armatiru, janovieto ta, lai novérstu saskari ar apsildamam apgaismojuma sistémas dalam. Gaismas
virziena pielago$ana un/vai gaismas avota nomaina javeic péc tam, kad produkts ir atdzisis. Neizmantojiet

produktu vieta, kur ir nelabveligi vides apstakli, pieméram, putekli, putekli, Gdens, mitrums, vibracijas utt.
leteicams parbaudit visu apgaismojuma sistémas savienojumu un elementu pareizibu.

MARKEJUMU UN SIMBOLU SKAIDROJUMI
P1: Nominalais spriegums.
P2: Gaismas avota maksimala jauda.
P3: halogéna spuldze / LED lampa.
P4: vacins/ligzda.
P5: Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas (ES) direktivam.
P6: Aizsardziba pret cietiem priek§metiem, kas lielaki par 12 mm.
P7: | klase. Izstradajums, kura aizsardziba pret elektroSoku papildus pamata izolacijai ir nodro$inata ar
papildu dro$ibas pasakumiem, izmantojot papildu aizsargkédi, kurai ir japievieno stacionaras barosanas
iekartas aizsargvads.
P8: lietot tikai telpas.
P9: Sis simbols norada minimalo attalumu, kads gaismeklim (ta gaismas avotiem) var bit lidz
apgaismojamam vietam un objektiem.
P10: Gaismekli, kuros var izmantot halogéna spuldzes vai kuriem ir savs vaks.
P11: Atbilstibas sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati atbilstosi apstiprinatajiem standartiem
Muitas savienibas teritorija.
P12: Saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/ES par elektriskam un elektroniskam iekartam EEIA
mark@jums norada uz nepiecieamibu selektivi savakt elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus. Sadi
markétos produktus nevar izmest kopa ar citiem atkritumiem, piemérojot naudas sodu. Sadi produkti var
bat kaitigi videi un cilvéku i, un tiem ir nepiecieSama Tpasa parstrade. Produktam nepiecieSama
Tpasa apstrade, jo Tpasi regeneracija un parstrade.
P13: atitinka GPSR reglamenta (ES) 2023/988.
P14: Neleidziama vaikams.

PIEZIMES
Sis rokasgramatas noradijumu neievéro$ana var izraisit, pieméram, ugunsgréku, apdegumus,
elektroSoku, ~fiziskus un citus materialus un nematerialus bojajumus. Bizprojekt Sp. Z 0.0. neuznemas
atbildibu par sekam, kas radusas, neievérojot $aja rokasgramata sniegtos ieteikumus.

NL
TOEPASSING
Het product is bedoeld voor residentiéle en algemene toepassingen.
MONTAGE
Technische wijzigingen voorbehouden. Lees de instructies voordat u met de montage begint. De
installatie moet worden uitgevoerd door een persoon met de juiste kwalificaties. Voer alle
werkzaamheden uit terwijl de stroom is uitgeschakeld. Controleer véér het eerste gebruik of de
mechanische montage en elektrische aansluiting correct zijn. Verbindingskabels moeten zo worden
gelegd dat contact met verwarmde delen van het product wordt voorkomen. Eén enkel onderdeel vormt
geen compleet verlichtingsarmatuur. De gebruikte componenten moeten voldoen aan passende
technische voorwaarden op het gebied van gebruiksveiligheid. Het type elementen dat wordt gebruikt,
moet op de juiste manier worden geselecteerd voor de netspanning en de verwachte
bedrijffsomstandigheden.
FUNCTIONELE KENMERKEN
Gebruik het product binnenshuis.
OPERATIONELE AANBEVELINGEN
Voer onderhoud uit terwijl de stroom is uitgeschakeld. Alleen reinigen met delicate en droge stoffen.
Gebruik geen chemische schoonmaakmiddelen. Zorg voor vrije toegang tot lucht. Voed het product alleen
met de nominale spanning of het gespecificeerde spanningsbereik. Het product moet lichtbronnen
gebruiken met de parameters die in de instructies zijn gespecificeerd. De lichtbron warmt op tot een hoge
temperatuur. Het product kan opwarmen tot een verhoogde temperatuur. Bedek het product niet. Alle
kabels en elementen die samenwerken met het armatuur moeten zo worden geplaatst dat contact met
verwarmde delen van het verlichtingssysteem wordt voorkomen. Het aanpassen van de lichtrichting en/of
het vervangen van de lichtbron dient te gebeuren nadat het product is afgekoeld. Gebruik het product niet
op een plaats met ongunstige omgevingsomstandigheden, bijvoorbeeld stof, stof, water, vocht, trillingen,
enz. Het wordt aanbevolen om de juistheid van alle aansluitingen en elementen van het
verlichtingssysteem te controleren. Als het beschadigd is, probeer het dan niet zelf te repareren. Neem
contact op met de fabrikant.
VERKLARINGEN VAN MARKERINGEN EN SYMBOLEN
Nominale spanning.
Maximaal vermogen van de lichtbron.
Halogeenlamp / LED-lamp.
Pet / socket.
Het product voldoet aan de richtlijnen van de Europese Unie (EU).
P6: Bescherming tegen vaste voorwerpen groter dan 12 mm.
P7: Klasse |. Een product waarbij de bescherming tegen elektrische schokken, naast de basisisolatie,
wordt gewaarborgd door aanvullende veiligheidsmaatregelen in de vorm van een extra beveiligingscircuit
waarop de beschermingsgeleider van de vaste voedingsinstallatie moet worden aangesloten.
P8: Alleen binnenshuis gebruiken.
P9: Dit symbool geeft de minimumafstand aan die de armatuur (haar lichtbronnen) mag hebben tot te
verlichten plaatsen en voorwerpen.
P10: Armatuur waarin halogeenlampen kunnen worden gebruikt of die een eigen afdekking hebben.
P11: Conformiteitscertificaat ter bevestiging van de kwaliteit van de productie met goedgekeurde normen
op het grondgebied van de douane-unie.
P12: In overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EU betreffende elektrische en elektronische
apparatuur geeft de WEEE-markering de noodzaak aan van selectieve inzameling van afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur. Producten die zo zijn gemarkeerd, mogen niet op straffe van
boete bij het overige afval worden weggegooid. Dergelijke producten kunnen schadelijk zijn voor het
milieu en de menselijke gezondheid en vereisen een speciale vorm van recycling. Het product vereist
een bijzondere vorm van verwerking, met name terugwinning en recycling.
P13: Voldoet aan GPSR-verordening (EU) 2023/988.
P14: Niet toegestaan voor kinderen.

P1:
P2:
P3:
P4:
P5:

OPMERKINGEN
Het niet opvolgen van de instructies in deze handleiding kan bijvoorbeeld brand, brandwonden,
elektrische schokken, ~ fysieke en andere materiéle en immateriéle schade veroorzaken. Bizprojekt Sp.
Z 0.0. is niet aansprakelijk voor de gevolgen van het niet opvolgen van de aanbevelingen in deze
handleiding.
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CANDIDATURA
O produto destina-se a aplicagdes residenciais e de uso geral.
MOUNTING
Alteragdes técnicas reservadas. Antes de iniciar a montagem, leia as instrugdes. A instalagéo deve ser
realizada por uma pessoa com qualificagdes adequadas. Realize todas as atividades com a energia
desligada. Antes da primeira utilizagdo, certifique-se de que a montagem mecanica e a ligagéo eléctrica
estdo correctas. Os cabos de ligagdo devem ser encaminhados de forma a evitar o seu contacto com
partes aquecidas do produto. Um Unico componente ndo constitui uma luminaria completa. Os
componentes utilizados devem reunir as condigdes técnicas adequadas em termos de seguranga de
utilizagéo. O tipo de elementos utilizados deve ser selecionado de forma adequada a tensédo da rede e
as condigdes de funcionamento previstas.
CARACTERISTICAS FUNCIONAIS
Utilizar o produto dentro de casa.
RECOMENDAGOES DE FUNCIONAMENTO
Execute a manutengado com a energia desligada. Limpe apenas com tecidos delicados e secos. N&o
utilize agentes de limpeza quimicos. Garanta o livre acesso ao ar. Alimente o produto apenas com a
tens@o nominal ou a gama de tens&o especificada. O produto deve utilizar fontes de luz com os
parametros especificados nas instrugdes. A fonte de luz aquece até uma temperatura elevada. O produto
pode aquecer até uma temperatura elevada. Ndo cubra o produto. Todos os cabos e elementos que
cooperem com a luminaria devem ser colocados de forma a evitar o contacto com partes aquecidas do
sistema de iluminagao. O ajuste da diregao da luz e/ou a substituigdo da fonte de luz devem ser feitos
apos o produto arrefecer. Ndo utilize o produto em locais com condigdes ambientais desfavoraveis, por
exemplo, poeiras, poeiras, dgua, humidade, vibragoes, etc. Se estiver danificado, ndo tente repara-lo
sozinho. Entre em contacto com o fabricante.
EXPLICAGOES SOBRE MARCAGOES E SIMBOLOS
P1:
P2:

Tensé&o nominal.
Poténcia maxima da fonte de luz.
P3: Lampada de halogéneo / lampada LED.
P4: Tampa / tomada.
P5: Produto em conformidade com as directivas da Uniéo Europeia (UE).
P6: Protecgao contra objectos sélidos com mais de 12mm.
P7: Classe I. Um produto em que a protecgé@o contra choques eléctricos € cumprida, para além do
isolamento basico, por medidas de seguranga adicionais sob a forma de um circuito de protecg¢do
adicional ao qual o condutor de protecgao da instalagéo de alimentagéo fixa deve estar ligado.
P8: Utilizar apenas dentro de casa.
P9: Este simbolo indica a distancia minima que a luminaria (as suas fontes de luz) pode ter a lugares e
objectos a serem iluminados.
P10: Luminaria na qual as lampadas de halogéneo podem ser utilizadas ou que tém a sua propria
cobertura.
P11: Certificado de Conformidade que confirma a qualidade da produgdo com normas aprovadas no
territorio da Unido Aduaneira.
P12: De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos equipamentos elétricos e eletrénicos,
a marcagdo REEE indica a necessidade de recolha seletiva de residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos. Os produtos assim marcados ndo poderéo ser eliminados juntamente com outros residuos
sob pena de multa. Tais produtos podem ser prejudiciais para o ambiente e para a saude humana e
requerem uma forma especial de reciclagem. O produto requer uma forma especial de processamento,
em particular a recuperagao e reciclagem.
P13: Em conformidade com o Regulamento GPSR (UE) 2023/988.
P14: Nao permitido a criangas.

NOTAS
A n3o observancia das instrugdes deste manual pode causar, por exemplo, incéndio, queimaduras,
choque eléctrico, —fisico e outros danos materiais e imateriais. A Bizprojekt Sp. Z O.0. ndo sera
responsabilizada pelas consequéncias de ndo seguir as recomendagdes do presente manual.

RO
APLICATIE
Produsul este destinat aplicatiilor rezidentiale si de uz general.
MONTAJ
Modificari tehnice rezervate. inainte de a incepe asamblarea, cititi instructiunile. Instalarea trebuie
efectuatd de o persoand cu calificarea corespunzatoare. Efectuati toate activitdtile cu alimentarea
deconectatd. inainte de prima utilizare, asigurati-va ca montarea mecanica si conexiunea electric sunt
corecte. Cablurile de conectare trebuie dirijate astfel incat sa se previna contactul lor cu partile incalzite
ale produsului. O singura componenta nu constituie un corp de iluminat complet. Componentele utilizate
trebuie sa indeplineasca conditii tehnice adecvate in ceea ce priveste siguranta utilizérii. Tipul de
elemente utilizate trebuie selectat corespunzétor pentru tensiunea retelei si conditile de functionare
asteptate.
CARACTERISTICI FUNCTIONALE
Utilizati produsul in interior.
RECOMANDARI DE FUNCTIONARE
Efectuati intretinerea cu alimentarea deconectata. Curatati numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu utilizati
agenti de curéatare chimici. Asigurati accesul liber la aer. Alimentati produsul numai cu tensiunea nominala
sau intervalul de tensiune specificat. Produsul trebuie sa utilizeze surse de lumina cu parametrii specificati
in instructiuni. Sursa de lumina se incélzeste pana la o temperaturé ridicata. Produsul se poate incalzi
pana la o temperatura ridicata. Nu acoperiti produsul. Toate cablurile si elementele care coopereaza cu
corpul de iluminat trebuie amplasate astfel incat s& se previna contactul cu partile incalzite ale sistemului
de iluminat. Reglarea directiei luminii si/sau inlocuirea sursei de lumina trebuie facute dupa ce produsul
s-a racit. Nu utilizati produsul ntr-un loc cu conditii de mediu nefavorabile, de exemplu praf, praf, apa,
umiditate, vibratii etc. Se recomanda verificarea corectitudinii tuturor conexiunilor si elementelor
sistemului de iluminat. Dacé este deteriorat, nu incercati s& il reparati singur. Contactati producétorul.
EXPLICATII PRIVIND MARCAJELE $I SIMBOLURILE
Tensiunea nominala.
Puterea maxima a sursei de lumina.
Bec cu halogen / lampa cu LED.
Capac / soclu.
Produsul este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).
P6: Protectie impotriva obiectelor solide mai mari de 12 mm.
P7: Clasa |. Un produs la care protectia impotriva socurilor electrice este asiguraté, pe langa izolatia de
baza, prin masuri de siguranta suplimentare sub forma unui circuit de protectie suplimentar la care trebuie
conectat conductorul de protectie al instalatiei fixe de alimentare.
P8: A se utiliza numai in interior.
P9: Acest simbol indica distanta minima pe care aparatul de iluminat (sursele sale de lumin&) o poate
avea fata de locurile si obiectele care urmeaza sa fie iluminate.
P10: Corpuri de iluminat in care se pot utiliza becuri cu halogen sau care au propriul capac.
P11: Certificat de conformitate care confirma calitatea productiei in conformitate cu standardele aprobate
pe teritoriul Uniunii Vamale.
P12: In conformitate cu Directiva European& 2012/19/UE privind echipamentele electrice si electronice,
marcajul DEEE indica necesitatea colectarii selective a deseurilor de echipamente electrice si electronice.
Produsele astfel marcate nu pot fi aruncate impreuné cu alte deseuri sub sanctiunea amenzii. Astfel de
produse pot fi ddunatoare mediului si sanatétii umane si necesité o forma speciala de reciclare. Produsul
necesita o forma speciala de prelucrare, in special recuperare si reciclare.
P13: Conform cu Regulamentul GPSR (UE) 2023/988.
P14: Nu este permis copiilor.

P1:
P2:
P3:
P4:
P5:

NOTA
Nerespectarea instructiunilor din acest manual poate provoca, de exemplu, incendii, arsuri, socuri
electrice, daune fizice si alte daune materiale si imateriale. Bizprojekt Sp. Z 0.0. nu va fi trasa la
raspundere pentru consecintele nerespectérii recomandarilor din acest manual.

SK

APLIKACIA

Vyrobok je uréeny pre obytné a vSeobecné pouzitie.
MONTAZ
Technické zmeny vyhradené. Pred zaCatim montaZe si precitajte pokyny. Instalaciu by mala vykonavat
osoba s prisluSnou kvalifikaciou. V8etky ¢innosti vykonavajte s odpojenym napdjanim. Pred prvym
pouzitim sa uistite, Ze mechanicka montaz a elektrické pripojenie su spravne. Pripojné kable by mali byt
vedené tak, aby sa zabranilo ich kontaktu s vyhrievanymi ¢astami vyrobku. Jeden komponent netvori
kompletné svietidlo. PouZité komponenty musia spifiat prislusné technické podmienky z hladiska
bezpec¢nosti pouzivania. Typ pouzitych prvkov musi byt vhodne zvoleny pre sietové napéatie a
predpokladané prevadzkové podmienky.
FUNKCNE CHARAKTERISTIKY
Vyrobok pouzivajte v interiéri.
PREVADZKOVE ODPORUCANIA
Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napajani. Cistite iba jemnymi a suchymi tkaninami. Nepouzivajte
chemické distiace prostriedky. Zabezpecte volny pristup vzduchu. Produkt napajajte iba menovitym
napatim alebo $pecifikovanym rozsahom napatia. Vyrobok by mal pouZivat svetelné zdroje s
parametrami uvedenymi v ndvode. Svetelny zdroj sa zahreje na vysoku teplotu. Vyrobok sa méze zahriat
na zvy$enu teplotu. Viyrobok nezakryvajte. Vetky kable a prvky spolupracujice so svietidlom by mali byt
umiestnené tak, aby sa zabranilo kontaktu s vyhrievanymi ¢astami osvetlovacej sustavy. Nastavenie
smeru svetla a/alebo vymena svetelného zdroja by sa mala vykonat po vychladnuti produktu. Vyrobok
nepouzivajte na miestach s nepriaznivymi podmienkami prostredia, napr. prach, prach, voda, vihkost,
vibrécie a pod. Odporuca sa skontrolovat spravnost vietkych zapojeni a prvkov osvetlovacej sustavy. Ak
je poskodeny, nepokusajte sa ho opravit sami. Kontaktujte vyrobcu.
VYSVETLENIA OZNACENI A SYMBOLOV

P1:
P2:
P3:
P4:
P5:

Menovité napétie.

Maximalny vykon zdroja svetla.

Halogénova Ziarovka / LED Ziarovka.

Uzaver / zésuvka.

Vyrobok je v stlade so smernicami Europskej tnie (EU).

P6: Ochrana proti pevnym predmetom vaé¢sim ako 12 mm.

P7: Trieda I. Vyrobok, pri ktorom je ochrana pred urazom elektrickym pradom okrem zakladnej izolacie
zabezpecena aj dodatoénymi bezpeénostnymi opatreniami vo forme dodatoéného ochranného obvodu,
ku ktorému musi byt pripojeny ochranny vodi¢ pevnej napdjacej instalacie.

P8: Pouzivajte len v interiéri.

P9: Tento symbol oznacuje minimalnu vzdialenost, ktori méze mat svietidlo (jeho svetelné zdroje) od
miest a predmetov, ktoré maju byt osvetlené.

P10: Svietidlo, v ktorom mozZno pouZzit halogénové Ziarovky alebo ktoré ma vlastny kryt.

P11: Osvedcenie o zhode potvrdzujuce kvalitu vyroby v stlade so schvalenymi normami na Uzemi colnej
unie.

P12: V sulade s eurdpskou smernicou 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych zariadeniach oznaguje
oznacenie WEEE potrebu selektivneho zberu odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni. Takto
oznacené vyrobky nie je mozné vyhadzovat s ostatnym odpadom pod hrozbou pokuty. Takéto vyrobky
mozZu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a fudské zdravie a vyZaduju si $pecialnu formu recyklacie.
Vyrobok vyZaduje $pecidlnu formu spracovania, najma zhodnocovanie a recykléciu.

P13: V stlade s nariadenim GPSR (EU) 2023/988.

P14: Nie je povolené pre deti.

POZNAMKY
Nedodrzanie pokynov uvedenych v tomto navode moéze sposobit napr. poZiar, popaleniny, Uraz
elektrickym pradom, —fyzické a iné materidlne a nematerialne $kody. Spolo¢nost Bizprojekt Sp. z o.0.
nenesie zodpovednost za nasledky nedodrZania odporG¢ani uvedenych v tejto prirucke.

SL
PRIJAVA
Izdelek je namenjen za stanovanjske in sploSne namene.
MONTAZA

Pridrzane tehni¢ne spremembe. Pred zatetkom montaze preberite navodila. Namestitev naj opravi oseba
z ustreznimi kvalifikacijami. Vse dejavnosti izvajajte z odklopljenim napajanjem. Pred prvo uporabo se
prepricajte, da sta mehanska namestitev in elektriéna povezava pravilni. Prikljuéne kable napeljite tako,
da preprecite njihov stk z ogretimi deli izdelka. Posamezna komponenta ne predstavija celotnega
svetilnega telesa. Uporabljene komponente morajo izpolnjevati ustrezne tehni¢ne pogoje glede varnosti
uporabe. Tip uporabljenih elementov mora biti ustrezno izbran glede na omrezno napetost in pricakovane
pogoje delovanja.

FUNKCIONALNE ZNACILNOSTI
Izdelek uporabljajte v zaprtih prostorih.

OBRATOVALNA PRIPOROCILA
Vzdrzevanje izvajajte z odkloplienim napajanjem. Cistite samo z ob&utljivimi in suhimi tkaninami. Ne
uporabljajte kemicnih Cistilnih sredstev. Zagotovite prost dostop do zraka. lzdelek napajajte samo z
nazivno napetostjo ali navedenim napetostnim obmocjem. Izdelek mora uporabljati vire svetiobe s
parametri, navedenimi v navodilih. Vir svetlobe se segreje na visoko temperaturo. Izdelek se lahko
segreje do povidane temperature. Ne prekrivajte izdelka. Vsi kabli in elementi, ki sodelujejo z napeljavo,
morajo biti name$¢eni tako, da preprecijo stik z ogrevanimi deli svetlobnega sistema. Prilagodite smer
svetlobe in/ali zamenjajte vir svetlobe, ko se izdelek ohladi. Izdelka ne uporabljajte na mestih z
neugodnimi okoljskimi pogoji, npr. prahom, prahom, vodo, vlago, vibracijami itd. Priporocljivo je, da
preverite pravilnost vseh povezav in elementov svetlobnega sistema. Ce je poskodovan, ga ne poskusajte
popraviti sami. Kontaktirajte proizvajalca.

RAZLAGE OZNAK IN SIMBOLOV
P1:
P2:
P3:
P4:
P5:

Nazivna napetost.

Najvecja mo¢ svetlobnega vira.

Halogenska Zarnica / svetilka LED.

Pokrovéek / vti¢nica.

Izdelek je skladen z direktivami Evropske unije (EU).

P6: Zas¢ita pred trdnimi predmeti, vecjimi od 12 mm.

P7: Razred |. I1zdelek, pri katerem je za$¢ita pred elektriénim udarom poleg osnovne izolacije zagotovljena
z dodatnimi varnostnimi ukrepi v obliki dodatnega zascitnega tokokroga, na katerega mora biti prikljucen
zas¢itni vodnik fiksne napajalne instalacije.

P8: Uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

P9: Ta simbol oznacuje najmanj$o razdaljo, ki jo svetilka (njeni viri svetlobe) lahko doseze do krajev in
predmetov, ki jih je treba osvetliti.

P10: Svetilka, v kateri se lahko uporabljajo halogenske Zarnice ali ki imajo svoj pokrov.
P11: Potrdilo o skladnosti, ki potrjuje kakovost proizvodnje z odobrenimi standardi na ozemlju carinske
unije.
P12: Oznaka WEEE v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o elektriéni in elektronski opremi oznacuje
potrebo po selektivnem zbiranju odpadne elektricne in elektronske opreme. Tako oznacenih izdelkov ni
dovoljeno zavreci skupaj z drugimi odpadki pod kaznijo. Tak$ni izdelki so lahko $kodljivi za okolje in
zdravje ljudi ter zahtevajo posebno obliko recikliranja. Izdelek zahteva posebno obliko predelave, zlasti
predelavo in recikliranje.
P13: Skladno z uredbo GPSR (EU) 2023/988.
P14: Ni dovoljeno za otroke.

OPOMBE
Neupostevanje navodil v tem priro¢niku lahko povzroci npr. poZar, opekline, elektricni udar, fizicno in
drugo materialno in nematerialno $kodo. Druzba Bizprojekt Sp. Z O.0O. ni odgovorna za posledice
neupostevanja priporodil iz tega priro¢nika.

SR
AMJIUKALIMJA
Mponssop je HamereH 3a cTambeHe 1 onlTe HameHe.
WHCTANALMJA
BapapaHe cy TexHuuke npomeHe. Mpe noyeTka MOHTaxe, npouunTajte ynyTtcTa. MHctanauwjy Tpeba aa
n3BpLum ocoba ca oaroeapajyhum ksanudukauunjama. Cee paawe o6aBrbajTe ca UCKIby4EHOM CTPYjoM.
Mpe npee ynotpeGe, NpoBEpPUTE fja N Cy MEXaHUUKa MOHTaXa W €NEeKTPUYHU MPUKIbyYaK UCTIPaBHI.
MpukrbyyHe kabnose TpeGa NOCTaBUTM Tako @ CE CMPEYN HUXOB KOHTAKT Ca 3arpejaHum Aenosuma
npouseoaa. JeaHa KOMMOHEHTa He MPeACTaBrba KOMMMETHO PacBeTHO Teno. KomnoHeHTe koje ce
KOpUCTe Mopajy ucnykaeaTti ofrosapajyhe TexHudke ycrose y norneay 6eaGeaHoctu ynotpebe. Tun
kopuwwheHx enemeHara Mopa 61T ogroBapajyhe ofabpaH 3a HanoH MpPEexXe 1 O4YeKVUBaHe ycrose paaa.
®YHKUNOHANHE KAPAKTEPUCTUKE
KopucTuTe Npoussop y 3aTBOPEHOM MPOCTOPY.
NPEMOPYKE 3A PAQ]
OppxaBatee 06aBrbajTe Ca WUCKIbyYeHUM HanajameM. YuUCTUTe camo ca AenukatHUM U CyBUM
TKaHWHama. HemojTe KopucTUTM xemujcka cpefcTBa 3a uvwherwe. O6e3beaute cnoboaaH npuctyn
Basayxy. Hanajajte npoussos camo Ca HOMMHANHWUM HaMOHOM WNW HaBEAEHWUM ONCEroM HanoHa.
Mponseoa Tpeba fa KOPUCTU M3BOPE CBETNOCTU Ca NapameTpuma HasedeHuM Y ynyTcTeuva. W3sop
CBETNOCT Ce 3arpesa [0 BUCOke Temnepatype. pou3BoA Ce MOXe 3arpejaTu A0 NoBULIEHe
Temnepatype. He nokpveajte nponseod. Ceu kabnosu 1 enemeHTH Koju capahyjy ca ypehajem Tpeba aa
6yay NocTaBrbeHM Tako fla Ce CMpeun KOHTaKT ca 3arpejaHuM [efloBuMa CucTeMa OCBETIbekba.
Mopewasare CMepa CBETNIOCTU WUNK 3aMeHa U3BOpa CBETNOCTM Tpeba fla Ce ypaam HakKoH LWTo ce
npou3soj oxnagu. He KOpUCTUTE NpoM3BOA4 Ha MeCcTMa ca HenoOBOSbHUM YCNOBUMA XWBOTHE CpeaunHe,
HNP. NPaLLMHOM, MPaLLNHOM, BOAOM, BiaroM, BuGpauvjama, uta. Mpenopyyyje ce nposepa UCNpaBHOCTY
CBMX MpUKIbyyaka W enemeHaTa cucTema ocBeT/bewa. Ao je owTeheH, He MokylwasajTe Aa ra
nonpasuTe camu. KoHTakTupajte nponssohaya.
OBJALLUKEHA 3HAKOBA U CUMBONA
P1: HasuBHuM HanoH.
P2: MakcumanHa cHara u3eopa CBeTocTu.
P3: XanoreHa cvjanuua/lIEQ namna.
P4: OcosuHa/apxay.
P5: Mpounssoa ucnykwaea 3axTese AupekTuea Esponcke yHuje (EY).
P6: 3awTtuTa o uBpCTUX NpeameTa Behux oa 12 Mm.
P7: Knaca W. lMpousBoa Kop Kora je 3alTuTa of CTPYjHOr yaapa, nopea OCHOBHe W3onauuje,
3a/10BorbeHa M JoAaTHUM Ge3GeHOCHAM Mepama y Bufly 0AATHOT 3aLLTUTHOT Kona Ha Koje Mopa 6uTu
MPUKIbYYEH 3aLUTUTHY NPOBOAHUK MHCTanauuje TpajHor Hanajakba.
P8: KopuctuTe camo y 3aTBOPEHOM NpoCTopy.
P9: CumBon o3HayaBa MUHUMAIHO pacTojakbe Koje pacBeTHO Teno (Heros M3BOP CBETIOCTM) MOXe Aa
1Ma Of] OCBETILEHNX MecTa 1 objekaTa.
P10: PacBjeTHO Tujernio Koje MOXe KOpPUCTUTU XanoreHe cujanuue Wnu cujanuue ca COncTBEHUM
NOKMonLUem.
P11: CepTuchukat 0 ycarnaweHocTu Kojum ce notephyje kBanuteT npousBofwe ca ofobpeHuM
CTaHaaparmMa Ha TepuTopujn LiapuHcke yHuje.
P12: Y cknagy ca EBponckom avpektnBom 2012/19/EY 0 eneKkTpu4HOj U enekTpoHckoj onpemu, BEEE
O3Haka ykasyje Ha NoTpeBy CenekTMBHOM MpuKynIbaka OTnagHe enekTPUUHE U eNeKTPOHCKE onpeme.
OBako 03HaueH NPON3BOAVM He MOry ce BauuTi ca [pYrMM OTNazoM Y3 kasHy. Takeu Nponu3Boau Mory
61TV LUTETHM NO XXNBOTHY CPeaAVHY W 3paBrbe Ibyan U 3axTesajy nocebaH o6nuk peumknaxe. Mponsson
3axTeBa noce6aH 0611k npepage, Noce6HO OGHaBIbaEe W PeLvKNaxy.
P13: Y cknagy ca IMCP YpeaGom (EY) 2023/988.
P14: Huje po3sorbeHo 3a geLly.
KOMEHTAPU
HenowToBake npenopyka OBOT MPUPYYHMKA MOXe AOBECTU f10, HA MPUMEp, Moxapa, OnekoTuHa,
CTpyjHor yaapa, huanykix nospeaa v apyre martepujanHe v HemaTtepujanHe wrete. Buanpojekt Cn.
30JIOWKM BPT. Huje oaroBopaH 3a nocreauue Koje HacTaHy ycrnef HemoluToBaka npenopyka oBor
ynyTcTea.

SV
ANSOKAN
Produkten &r avsedd for bostéder och allmént bruk.
MONTERING
Tekniska &ndringar reserveras. Las instruktionerna innan du pabérjar monteringen. Installationen ska
utféras av en person med lampliga kvalifikationer. Utfor alla aktiviteter med strém frankopplad. Fore forsta
anvandning, se till att den mekaniska monteringen och den elektriska anslutningen &r korrekt.
Anslutningskablar ska dras pa ett sadant sétt att de inte kommer i kontakt med uppvarmda delar av
produkten. En enskild komponent utgér inte en komplett belysningsarmatur. De komponenter som
anvands maste uppfylla Iampliga tekniska villkor vad géller anvandningssékerhet. Den typ av element
som anvands maste valjas pa lampligt satt for natspanningen och forvantade driftférhallanden.
FUNKTIONELLA EGENSKAPER
Anvand produkten inomhus.
REKOMMENDATIONER FOR DRIFT
Utfor underhall med strom frankopplad. Rengdr endast med 6mtéliga och torra tyger. Anvand inte kemiska
rengdringsmedel. Sakerstéll fri tillgang till luft. Kér endast produkten med mérkspénningen eller det
specificerade spanningsintervallet. Produkten bor anvénda ljuskallor med de parametrar som anges i
instruktionerna. Ljuskéllan varms upp till en hog temperatur. Produkten kan varmas upp till en férhojd
temperatur. Tack inte Gver produkten. Alla kablar och element som samverkar med armaturen bor
placeras pa ett sadant satt att kontakt med uppvarmda delar av belysningssystemet forhindras. Justering
av ljusets riktning och/eller byte av ljuskalla bor goras efter att produkten har svalnat. Anvand inte
produkten pa en plats med ogynnsamma miljéférhallanden, t.ex. damm, damm, vatten, fukt, vibrationer
etc. Det rekommenderas att kontrollera att alla anslutningar och delar av belysningssystemet &r korrekt.
Om den &r skadad, forsok inte reparera den sjélv. Kontakta tillverkaren.
FORKLARINGAR TILL MARKERINGAR OCH SYMBOLER
Nominell spanning.
Maximal effekt for ljuskéllan.
Halogenlampor / LED-lampor.
Lock / uttag.
Produkten 6éverensstdmmer med Europeiska unionens (EU) direktiv.
P6: Skydd mot fasta foremal som &r stérre an 12 mm.
P7: Klass I. En produkt dar skyddet mot elektrisk stét, utdver den grundldggande isoleringen, uppfylls
av ytterligare sakerhetsatgarder i form av en extra skyddskrets till vilken skyddsledaren i den fasta
forsorjningsinstallationen maste anslutas.
P8: Anvénd endast inomhus.
P9: Denna symbol anger det minsta avstandet som armaturen (dess ljuskallor) kan ha till platser och
foremal som ska belysas.
P10: Armatur i vilken halogenlampor kan anvandas eller som har en egen kapa.
P11: Intyg om Gverensstammelse som bekraftar produktionens kvalitet med godkénda standarder inom
tullunionens territorium.
P12: | enlighet med det europeiska direktivet 2012/19/EU om elektrisk och elektronisk utrustning
indikerar WEEE-maérkningen behovet av selektiv insamling av avfall fran elektrisk och elektronisk
utrustning. Produkter méarkta pa detta sétt far inte slangas tillsammans med annat avfall vid vite.
Sadana produkter kan vara skadliga fér miljon och ménniskors halsa och kréaver en speciell form av
atervinning. Produkten kraver en speciell form av bearbetning, i synnerhet atervinning och atervinning.
P13: Overensstammer med GPSR-férordning (EU) 2023/988.
P14: Ej tillatet for barn.

P1:
P2:
P3:
P4:
P5:

NOTER
Om du inte foljer instruktionerna i den har handboken kan det orsaka t.ex. brand, brannskador, elektriska
stotar, fysiska och andra materiella och immateriella skador. Bizprojekt Sp. Z O.O. kan inte hallas
ansvarigt for konsekvenserna av att inte félja rekommendationerna i denna handbok..
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3ASAIBKA
MpoayKT NpuU3HaYeHnii ANs XUTOBKX i 3aranbHOrO 3acTOCyBaHHS.

MOHTAX
TexHiuHi 3miHu 3GepiratoTbes. Mepen NouaTKoM CKnagaHHsi o3HaomTecs 3 IHCTpyKUieto. MoHTax mae
BUKOHyBaTV ocoba 3 BiAnoBiaHoo kBanidikauieto. BukoHyiTe BCi Ail npy BiaknioveHoMy xuBneHHi. Mepen
NepLIMM BUKOPUCTAHHSIM NEPEKOHANTECs, L0 MeXaHiYHe KpINneHHs Ta enekTpuyHe MIAKMIoYEHHs €
npaBunbHUMK. 3'eaHyBanbHi kabeni NoBUHHI 6y T NPokNaaeHi TakuM YMHOM, o6 3anoBirT ix KOHTaKTy
3 HarpiTAMM YacTuHamu BupoGy. OKPeMUil KOMMOHEHT He € MOBHWUM OCBITMIIOBANbHAM NPUNazfoM.
BukopucTOBYBaHi KOMMOHEHTU MOBUHHI BiAnosigaTV BiANOBIAHUM TEeXHIYHWM ymoBaMm LioAo Ge3nekn
BUKOPUCTaHHA. Tun enemeHTiB, L0 BUKOPUCTOBYIOTLCS, MOBMHEH BIAMOBiAATM Hanmpysi mepexi Ta
ouikyBaHUM yMOBaM ekcnnyataLii.

DYHKUIOHANBbHI XAPAKTEPUCTUKKU
BukopucToByiite BUPIG Y NpUMILLEHHI.
PEKOMEHAAL|Ii 3 EKCNNYATALYIT

BukoHyiiTe TexHi4He OBCRyroByBaHHS NMPW BiAKMIOYEHOMY XWBMEHHI. YMCTiTb Tinbku AenikaTHUMK i
CYXUMMN TKaHWHaMW. He BUKOPUCTOBYIATE XiMiuHi 3acO6M ANs YuwleHHs. 3abeaneunTu BiNbHWIA JOCTYN
nosiTpsi. XuBiTb BMPI6 NnuLie HOMIHaNLHOW Hanpyroio abo BkasaHWM Aiana3oHoM Hanpyr. Bupi6 mae
BUKOPWUCTOBYBATW [Xepena CBiTna 3 napameTpamu, 3a3HaveHumn B iHCTpyKuii. [kepeno ceitna

HarpiBaeTbCsi A0 BUCOKOI TemnepaTypu. MpoaykT Moxe HarpiBaTucs A0 MiaBuLLeHOi TemnepaTypu. He
HakpuBaiiTe BUpi6. Bci kabeni Ta enemMeHTH, WO B3aEMOAIOTL 3i CBITUNBbHWUKOM, NOBUHHI 6y TV po3MmiLLeHi
TakM YMHOM, 140G 3anoBirT KOHTaKTY 3 HarpiTUMn YacTUHamMu CUCTeMM OCBITNEHHs. Binperyniosatu
HanpsiMoK cBiTna Ta/abo 3aMiHUTKW Axepeno cBiTna cnig nicns Toro, SiK NpPoAyKT oxonoHe. He
BMKOPUCTOBYITE BMPIG y MICLUSX i3 HECMPUATNIMBMMM YMOBaMi HaBKOMWULIHLOTO CEpeaoBuLLa,
Hanpuknaz, NWMOM, MUMOM, BOAOK, BOMOFICTIO, BIGPaLicio Towo. PeKOMEHAYETLCS nepeBipuTh
NPaBUIBHICTb YCIX 3'€AHaHb Ta €NEMEHTIB CUCTEMW OCBITIEHHS. Y pasi MOLIKOMKEHHA He Hamarantecs
BiPEMOHTYBAaTM Or0 CaMOCTilHO. 3BEPHITLCA A0 BUPOGHMKA.

NOACHEHHA MAPKYBAHHA TA CUMBONIB
HomiHanbHa Hanpyra.
MakcumanbHa NoTyYXKHICTb Axkepena ceitna.
P3: ManoreHHa namna / ceitnoaioaHa namna.
P4: Kpuwwka / rHisgo.
P5: MpoaykT Bignosigae avpekTusam €sponericbkoro Cotosy (E€C).
P6: 3axucT Big TBEPAMX NPeAMETIB po3mMipom GinbLue 12 Mm.
P7: Knac |. Bupi6, B ikoMy 3aX1CT Bif ypaXeHHSI eNeKTPUYHUM CTPYMOM 3AIACHIOETLCS, KPIM OCHOBHOT
i3onsui, foaaTKoBMMM 3axoaamu Geaneku y BUrMsiai JOAATKOBOTO 3aXMCHOTO KOHTYPY, /10 SIKOTO NOBMHEH
ByTV NiAKMIOYEHUIA 3aXMCHUI NPOBIAHWK CTaLOHAPHOT €NeKTPOYCTaHOBKM.
P8: BukopucToByBaTh TiNbKW B NPUMILLIEHHI.
P9: Lleit cumBon Bkasye Ha MiHiManbHy BiacTaHb, Ky CBITUMbHUK (Or0 Axepena cBiTna) Moxe mMaTu A0
MicLb Ta 06'€eKTiB, L0 OCBITIIOTLCS.
P10: CBIiTUNBHUK, B IKOMY MOXHa BUKOPUCTOBYBATM ranioreHHi namnu abo sikuit Mae BNacHWi nnacdoH.
P11: CepTudikaT BiANOBIAHOCTI, WO NiATBEPAXYE AKICTb NPOAYKUii 3aTBep/KeHMM cTaHaapTam Ha
TepuTopii MUTHOrO CoI03Y.
P12: BignosigHo o €sponericbkoi Avpektun 2012/19/EU wWwogo enekTpuyHOro Ta enekTpoHHOro
obnaaHaHHs, mapkyBaHHa WEEE Bka3sye Ha HeobxiaHicTb BUGipkoBOro 36opy BiAXoAiB enekTpuyHoro Ta
€neKTPOHHOro 06nagHaHHs. MPOoAYKTY, NO3HAYEH! TaKUM YMHOM, HE MOXHA BUKMAATU Pa3oM 3 iHLWIMMN
Bigxogamu nig 3arposoto wrpacyy. Taki BUPOBM MOXyTb ByTV WKIANMBAMU NS HABKOMWULWHLOTO
cepefoBuLLa Ta 3A40POB'S NoAei | BUMaraTb cnelianbHoi nepepobku. MpoaykT notpebye ocobnmeoi
opmu 06po6ku, 30KpeMa BiAHOBNEHHS Ta NepepobKu.
P13: Bignosigae PernameHty GPSR (EC) 2023/988.
P14: 3abopoHeHo Ans aiten.

P1:
P2:

NPUMITKA
HepoTpumaHHsa iHCTPYKUA, HaBeaeHUX Y LUbOMY NOCIGHMKY, MOXe npu3BecTM A0 noxexi, onikis,
YpaXeHHs eneKTPUYHUM CTPYMOM, (PisnyHOI Ta iHLWOT MaTepianbHOI | MopanbHoi Wwkoaw. Bizprojekt Sp.
Z 0.0. He Hece BiANOBIAANLHOCTI 3a HACNIAKM HEAOTPUMAHHA PekOMeHAaLii LIboro nociGHuka.

Bizprojekt Sp. Z O.0.
Warzyce 538A
38-200 JASLO

POLAND

+48 888 553 554
kontakt@Ilumiled.pl
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